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Március 31.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Árpád nevû kedves olvasóinkat.
Árpád: régi magyar személynévbôl 

a 19. században újították fel. Jelentése: 
árpa + d kicsinyítôképzô.

Köszönthetjük még Ákos, Béni, 
Benjámin, Benô, Johanna, Korné-
lia nevû barátainkat.
Április 1.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Hugó, Anasztázia nevû kedves olva-
sóinkat.
Hugó: a Hugubert, Hugbald germán 

nevek német rövidülése.
Anasztázia: Az Anastasius férfinév 

nôi párja.
Köszönthetjük még Ida, Pál, Teodó-

ra, Orbán nevû barátainkat. 
Április 2.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Áron nevû kedves olvasóinkat.
Áron: ószövetségi név, héber ere-

detû. Jelentése: ihletett, tisztánlátó. 
Köszönthetjük még Ferenc, Lipót. 

Marina nevû barátainkat.
Április 3.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Richard, Buda nevû kedves olvasóin-
kat.
Richard: nálunk régebben Rikárd  

formában volt használatos. Jelentése: 
erôs fejedelem.
Buda: régi magyar személynévbôl a 

19. században újították fel.
Köszönthetjük még Emilia, Irén, 

Indina nevû barátainkat
Április 4.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Izidor, Kerény nevû kedves olvasóin-
kat.
Izidor: a görög Iszidórosz név latin 

Isi-dorius formájának rövidülése. Je-
lentése: Ízisz egyiptomi istennô aján-
déka. Ízisz a hitvesi és anyai szeretet, a 
sze-relem istennôje.
Kerény: régi magyar személynév 

felújítása.
Április 5.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vince nevû kedves olvasóinkat.
Vince: a latin Vincentius rövidülése. 

Jelentése: gyôztes. Rokonnév: Bence.
Április 6.
Szeretettel köszöntjük névnapjukon 

Vilmos nevû kedves olvasóinkat.
Vilmos: a germán név jelentése: erôs 

akaratú, védelmezô.
Köszönthetjük még Bíborka nevû 

barátainkat.

umok Igazgatóságának megbízott vezetôje, Ábrahám Levente, aki hozzátette: 
mindenképpen meg kellett tenniük a kötelezô költségcsökkentési intézkedése-
ket. 

Mint megtudtuk, a balatonszemesi múzeum éves bevétele mindössze 800 
ezer forint, ami még a teremôr bérét sem fedezi, ezért azt minden esztendôben 
200 ezer forinttal ki kellett egészíteni. A jövôben ez a pótlás Balatonszemes 
önkormányzatára vár. Ábrahám Levente fájlalná, ha pénzhiány miatt lakat ke-
rülne egy ilyen jelentôs intézményre, ezért folyamatosan egyeztetnek a tele-
pülés polgármesterével, Takács Józseffel. Ô elmondta: van létjogosultsága a 
Latinovits-emlékmúzeumnak, hiszen az a térség leglátogatottabb kulturális 
intézménye. „Szomorú az ember, amikor egy megye önkormányzata már nem 
képes arra, hogy egy múzeumi teremôrt kifizessen. Ha a megye panaszkodik, 
hogy milyen rossz anyagi helyzetben van, mit mondjanak az önkormányzatok, 
a kistelepülések? Ha mi nem töltjük meg programokkal az esôs, hidegebb 
napokat, ha nem költünk turisztikai attrakciókra, akkor nem fog fellendülni az 
idegenforgalom” –– hangsúlyozta. 

A település önkormányzata kiemelten fontosnak tartja a Latinovits-ha-
gyatékot: „A múzeum 40 millió forintot érô épületét mi biztosítottuk. Máig mi 
fizetjük a rezsiköltséget, az épület karbantartását, és ápoljuk a környezetét. 
Csak azt kértük, hogy a teremôrt ne vegyék el, akinek a bérét a megye finan-
szírozza. Minden évben egymillió forinttal járulunk hozzá az országos Latino-
vits-versmondóversenyhez, amelyet itt rendezünk meg, Balatonszemesen” –– 
mondta a polgármester. 

A Latinovits-szobor költségeit, amelyet Melocco Miklóssal készíttettek, 
szintén a település állta. Amikor pedig a múzeum épületét felújították mintegy 
15 millió forintból, a 9 milliós pályázati forrás mellé a hatmilliós önerôt ôk tettek 
hozzá. 

Takács József azt is elárulta, hogy a végsôkig kiáll a múzeumért, akkor is, ha 
megmaradásáért újabb anyagi áldozatot kell hozniuk. 

Navracsics: garantáljuk, hogy 
nem sérülhetnek a nemzetiségi 

és kisebbségi jogok
Navracsics Tibor miniszterelnök-helyettes a kisebbségi önkormányzati 

vezetôkkel folytatott egyeztetésén személyes garanciát vállalt arra, hogy Ma-
gyarországon nem sérülhetnek a nemzetiségi és kisebbségi jogok - közölte a 
Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium (KIM) az MTI-vel. Az Országgyûlési 
Biztos Hivatalának tájékoztatása szerint az országos kisebbségi önkormányzatok 
elnökei a Fidesz-KDNP alkotmányjavaslatához általuk benyújtott módosító 
indítványokat tekintették át a találkozón, és világossá tették, hogy továbbra is 
ragaszkodnak alkotmányos jogaik garantálásához.

A kisebbségi önkormányzatok vezetôi változatlanul a nyelvi, kulturális, ok-

Liszt Ferenc nevét kapja 
a ferihegyi repülôtér

Budapest Liszt Ferenc Nemzetközi Repülôtér lesz a ferihegyi légikikötô ne-
ve az Országgyûlés hozott döntése értelmében. A képviselôk az energetikai 
tárgyú törvények módosításával, 231 igen és 71 nem szavazattal határoztak a 
névváltoztatásról. Fónagy János és Völner Pál, a Nemzeti Fejlesztési Minisz-
térium két államtitkára a világhírû magyar zeneszerzô születésének 200. év-
fordulója alkalmából kezdeményezte a repülôtér nevének megváltoztatását. 
Indoklásuk szerint ezzel a lépéssel is emléket kívánnak állítani minden idôk 
egyik leghíresebb zongoramûvészének, a XIX. század legjelentôsebb romanti-
kus zeneszerzôjének.

Liszt Ferenc születésének kétszázadik évfordulójára számos kulturális ren-
dezvénnyel emlékeznek Magyarországon és külföldön egyaránt. A programok 
a magyarországi kulturális intézmények összefogásával, valamint jelentôs 
nemzetközi együttmûködés révén valósulnak meg. Az emlékév hivatalos 
magyar-országi megnyitóra január 22-én került sor a Mûvészetek Palotájában 
a Nemzeti Filharmonikusok és Kocsis Zoltán közremûködésével.

A magyarországi Liszt Év fôvédnöke Schmitt Pál, köztársasági elnök.

Megnyílt a SkyCourt, azaz a Légi udvar 
nevû új utas terminál a budapesti Liszt 

Ferenc repülôtéren
A Ferihegyi repülôtérrôl átkeresztelt légikikötô új csarnoka a 2-es terminál 

A és B épülete között kapott helyet, benne éttermekkel, duty-free shopokkal és 
kávézókkal.

A 24 ezer négyzetméteres, 24,4 milliárd forintba kerülô épület 8,5 millió fôre 
növeli a 2-es terminál eddigi 4,5-5 milliós kapacitását, így az évi utaslétszám 
elérheti a 20 millió fôt a fejlesztés teljes megvalósulása után.

Jost Lammers, a repülôteret üzemeltetô Budapest Airport vezérigazgatója 
az ünnepélyes megnyitón elmondta, a reptér részleges privatizációjakor vállalt 
261 millió eurós fejlesztési kötelezettségvállalásból 82 százalékot már teljesí-
tettek, de a fejlesztések nem állnak le. Azonnal elkezdik a 2A és 2B terminál 
felújítását, valamint a reptér melletti hotel építését is.

Bezárhat a Latinovits Zoltán 
Emlékmúzeum 

A Latinovits-kultusz a Balaton déli partján fekvô település legfôbb turisztikai 
vonzereje. A magyar színészkirály itt töltötte a nyarakat, itt keresett megnyug-
vást, majd itt lelte halálát is 1976-ban, a vasútállomásnál. Az emlékmúzeumot 
1984-ben az Országos Színháztörténeti Intézet és Múzeum anyagából hozták 
létre: személyes tárgyak, Latinovits Balatonszemeshez fûzôdô emlékei, írásai, 
valamint róla készült fotók láthatók itt. „A Somogy Megyei Közgyûlés rendelet-
ben szabta meg számunkra, hogy tizenkilenc fôt le kell építenünk –– nem szak-
mai területrôl –– a megye hozzánk tartozó múzeumaiból. Próbáltunk racionális 
megoldást találni, hogy megszüntetjük a közös fenntartást, így az olyan intéz-
mények mûködtetését, mint például a Latinovits-emlékmúzeum, teljes egészé-
ben a helyhatóságra bízzuk” –– mondta kérdésünkre a Somogy Megyei Múze-

Március tizenöt, Debrecenben
Debrecenben a hagyományos megmelékezésen idén is közremûködtek a 

hajdú-bihari huszárhagyományôrzôk. A lovas és gyalogos díszegység a Petôfi 
tértôl a Kossuth térig, a református Nagytemplom elôtti térig, kísérte a soka-
dalmat, ahol a zászlóátadás lezajlása után Dr. Pósán László országgyûlési kép-
viselô mondott ünnepi beszédet, majd koszorúzás, és ünnep mûsor követ-
kezett.

A képen a hajdúsági huszárcsapat lovasainak egy része látható, a Megyeháza 
mögötti elôkészület egyik pillanatában.

A huszárok honlapján további szép képanyag is megtekinthetô: 
http://debrecenihuszarok.hu/
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HÍREK Félmilliós fizetés a szakácsoknak 
Magyar vendéglátós szakembereket keresnek németországi 

munkahelyekre. Egy felszolgáló és egy szakács havonta több mint félmillió 
forintnak megfelelô eurót kereshet. Ráadásul amíg idehaza szinte mindent el 
kell végezniük a kony-hán dolgozóknak, addig a németeknél csak egy-egy 
részfeladatot.

Vendéglátós munkakörökbe keres magyarokat országjáró munkaerô-tobor-
zás keretében a Német Szövetségi Munkaügyi Szervezet bonni központja és a 
Nemzeti Foglalkoztatási Szolgálat (NFSZ). „Felszolgálókat, szakácsokat, kony-
hai kisegítôket, szobalányokat keresnek. Feltétel a németnyelv-tudás és a szak-
mai tapasztalat” –– mondta lapunknak Lengyel Nóra, az NFSZ osztályvezetôje. 
Jelezte, aki megfelel az elvárásoknak, rövid idôn belül állást kap. Annak sem 
kell elkeserednie, akit a toborzást követô két héten belül nem közvetítenek ki, 
mert az összes jelentkezô bekerül a bonni munkaügyi központ rendszerébe, így 
alkalomadtán megkereshetik.Lengyel Nóra felhívta a figyelmet arra is, hogy a 
kinti fizetések jóval meghaladják a magyarországi szintet, de érdemes a 
megélhetés költségeinek is utánanézni. Egy bajor sörözôben egy felszolgáló 
bruttó 1861 eurót keres havonta, ami a jelenlegi árfolyamon átszámítva több 
mint 506 ezer forint. Ugyanitt egy szakácsnak havi bruttó kétezer eurót (544 
ezer forintot) kínálnak. Ezért a pénzért hetente öt napot, vagyis heti negyven 
órát kell dolgozni.„Magyarországon jelenleg túlképzés jellemzi az ágazatot. 
Mûködnek gyorstalpalók, ahol néhány hónap alatt hozzá lehet jutni az okle-
velekhez. Így bôven akad, aki külföldön kíván szerencsét próbálni, ám az is 
tény, hogy rövid idô alatt nem lehet a szakmát elsajátítani” –– mondta 
lapunknak Háber Tamás, a Magyar Vendéglátók Ipartestülete tiszteletbeli 
elnöke. Sze-rinte a folyamatok rossz irányba mutatnak. Jó szakembereket kell 
képezni, s nem szabad megengedni, hogy nem kellôen képzett munkavállalók 
lépjenek be a piacra. Háber Tamás jelezte azt is, hogy külföldön nem csak a 
fizetések, a feladatok is mások. Amíg hazánkban egy szakácsnak a konyhában 
jellemzôen mindent el kell látnia az ételkészítés során, tôlünk nyugatra 
kezdetben csak egy-egy folyamatot kell felügyelnie. Ennek oka: a fejlettebb 
országok vendéglôi több szakácsot foglalkoztatnak, nem egy ember dolgozik 
több helyett, és a vál-lalkozások kitermelik a költségeiket. Ez húsz-harminc 
évvel ezelôtt hazánkban is így volt. Magyarországon a lakosság 25-30 százaléka 
jár étterembe manapság, míg nyugaton ez az arány hetven százalék. Háber 
Tamás elmondta azt is, nem biztos, hogy minden külföldi állásajánlat olyan jó, 
mint amilyennek látszik. Ezzel együtt nem baj, ha a magyar szakemberek 
külföldön is tapasztalatot sze-reznek, de a cél az, hogy ezt a késôbbiekben itthon 
kamatoztassák. A fizetések azonban Magyarországon még nem olyan 
csábítóak, mint külföldön, a vendég-látó-ipari ágazatban az átlagkeresetek a 
minimálbér kétszeresére tehetôk.

Több álláskeresô 
és egyszerûbb szabályok 

Februárban 673600 álláskeresôt tartottak nyilván hazánkban, ami több mint 
tízezer fôs csökkenést jelent januárhoz képest, ezzel párhuzamosan jelentôsen, 
több mint 23 százalékkal nôtt a bejelentett új állások száma az év második hó-
napjában. Éves összehasonlításban 2,2 százalékkal (14600 fôvel) nôtt az állás-
keresôk száma –– derül ki a Nemzeti Foglalkoztatási Szolgálat adataiból. 
Czomba Sándor, a gazdasági tárca államtitkára pedig a parlament egyik albi-
zottságának ülésén ismertette, tavasszal módosul az egyszerûsített foglalkoz-
tatási törvény. A szerzôdésbe elég lesz beírni a felek nevét, a munka jellegét és 
a bért, a megállapodás minden egyéb adminisztrációt kivált. A mezôgazdasági 
idénymunka definíciója is módosul, s részben kiterjed a feldolgozói tevé-
kenységre is. Ezt eddig azért korlátozták, hogy a konzervgyárak ne ezt a fog-
lalkoztatási formát válasszák. 

Újabb csillag
Újabb budapesti étterem, a Vörösmarty téri Onyx kapott Michelin-csillagot. 

Konyhájuk magyar, akárcsak a fôszakács és a személyzet. Európában 15 há-
rom-, 58 két- és 284 egycsillagos étterem van. Hazánkban a budapesti Costes 
kapott korábban csillagot. A franciaországi központú gumigyártó Michelin úti-
könyvek kiadásával is foglalkozik, egyik útikönyvsorozata éttermekre össz-
pontosít, s 1926 óta tüntetik ki a kiválónak ítélt éttermeket.

Nem tetszik Tarlósnak a legtöbb 
szavazatot kapott Elvis tér

Hiába szavaztak legtöbben arra, hogy a fôvárosi Margit híd budai hídfôjénél 
legyen az Elvis Presley tér, a fôváros vezetése mégis egy másik helyszínt, a 
Ferenc körút és az Üllôi út keresztezôdését nevezné el Elvis Presley térnek. 
Március 15-éig lehetett szavazni az interneten a leendô tér helyszínérôl.A 
budapesti Margit híd budai hídfôje végzett a szóba került helyszínek közül az 
elsô helyen az Elvis Presley tér elnevezésére kiírt szavazáson –– közölte Szûcs 
Somlyó Mária, a fôvárosi önkormányzat kommunikációs igazgatója. A fôvá-
ros vezetése azonban „az erôs lengyel kötôdés miatt nem ezt tartja a legmeg-
felelôbbnek”, ezért a közgyûlésnek azt javasolja, hogy a szintén dobogós, VIII-
IX. kerületben található Ferenc körút –– Üllôi út közötti részt nevezzék el Elvis 
Presleyrôl.

Az önkormányzat újabb közleményt adott ki arról, hogy miért „lengyelországi 
kötôdésû” a Margit híd budai hídfôje. „A közterület a rajta álló emlékmûvel az 
I. világháború egyik legvéresebb eseményének, Przemysl erôd orosz ostromá-
nak állít emléket. Európa harmadik legnagyobb erôdjének védelmében több 
ezer magyar katona vett részt, jelentôs részüket az 1915. március 18-i kapitu-
láció után orosz hadifogságba hurcolták” –– közölték. „A magyar és lengyel 
történelem e közös drámai emlékének méltó megôrzése mindenkori felada-
tunk, és fontos eleme a hagyományos lengyel-magyar kapcsolat megtartásának” 
–– tették hozzá.

tatási, önkormányzati és országgyûlési képviselethez való jogaik biztosításához, 
valamint a független, önálló kisebbségi biztos intézményének megôrzéséhez 
kötik az alkotmányozás folyamatának támogatását.

A KIM közlése alapján a találkozón a kormány részérôl Navracsics Tibor 
mellett jelen volt Szászfalvi László egyházi, nemzetiségi és civil kapcsolatokért 
felelôs államtitkár, valamint Latorcai Csaba nemzetiségi ügyekért felelôs 
helyettes államtitkár is.

Az országos kisebbségi önkormányzatok elnökei korábban kidolgozták saját 
normaszöveg-tervezetüket, és Szájer Józseffel, a nemzeti konzultációs testület 
elnökével is egyeztettek.

A fideszes politikus a tárgyalás után újságíróknak azt mondta: a Fidesz-
KDNP nyitott arra, hogy a nemzetiségek és népcsoportok véleményét figye-
lembe véve módosítsa az alaptörvény tervezetét. Hozzátette: a megbeszélésen 
elhangzottak alapján készülô módosítási javaslatokról újból egyeztetni fognak a 
kisebbségi önkormányzatokkal, és ha megállapodnak, azokat az emberi jogi, 
kisebbségi, civil- és vallásügyi bizottság terjesztheti be a parlamentnek.

A tárca sajtóirodája a közleményben beszámol arról, hogy a közigazgatási és 
igazságügyi miniszter a találkozón bejelentette: márciusban meghirdetik az 
általa alapított nemzetiségi tanulmányi ösztöndíjat. A havi 60 ezer forintos 
ösztöndíjat anyanyelvû és kétnyelvû nemzetiségi középiskolák diákjai nyer-
hetik el. Az ösztöndíjat azért hozták létre, mert így kívánják segíteni azokat a 
tehetséges fiatalokat, akik anyagi okokból nem tudnak egyetemre, fôiskolára 
járni vagy esetleg azért, mert lakóhelyük távol esik a felsôoktatási intézmé-
nyektôl –– olvasható a tájékoztatásban.

Az ösztöndíjpályázaton –– az anyanyelvû és kétnyelvû kisebbségi program 
szerint mûködô középfokú iskolák ajánlása alapján –– az a magyar állam-
polgárságú diák vehet részt, aki nyilatkozata szerint valamely nemzeti vagy 
etnikai kisebbséghez tartozik, tanulmányi eredménye az elôzô tanév végén 
elérte a 4-es átlageredményt, és más tanulmányi ösztöndíjban nem részesül –– 
fûzik hozzá.

Martonyi: Magyarország 
nem vesz részt a Líbia elleni 

hadmûveletben
A magyar kormány teljes egészében egyetért az ENSZ BT Líbia elleni 

légtérzárlati határozatával –– szögezte le Martonyi János külügyminiszter 
pénteken, hozzátéve, egyelôre nem lát olyan magyar katonai képességet, „ame-
lyet egy ilyen operációban fel lehetne vagy akarnánk használni”. A magyar 
diplomácia vezetôje egy minisztériumi háttérbeszélgetésen azt mondta, a BT-
határozat erôteljes, jóllehet a szavazáson több fontos állam –– köztük Oroszor-
szág, Kína és Németország –– tartózkodott. Azt mondta, ô személy szerint örült 
volna, ha ezt a határozatot már korábban meghozták volna.

Hangsúlyozta: a határozat szerint a polgári személyek védelmét minden le-
hetséges eszközzel biztosítani kell; ez azonban nem jelenthet külföldi megszál-
lást, vagyis szárazföldi csapatok megjelenését.

Martonyi János reményét fejezte ki: a repülési tilalmi övezet kikényszerítése 
alkalmas lesz arra, Bengázi több mint egymilliós lakosságát meg lehet óvni a 
líbiai kormány katonai erejével szemben.

A külügyminiszter értelmezése szerint a BT-határozat szövege –– minden 
szükséges eszköz igénybe vétele –– többet jelent a légtérzárlat kikényszeríté-
sénél.

Azt mondta, „nagyon kívánatos lenne”, hogy Moammer Kadhafi líbiai veze-
tô távozzon a hatalomból, de hangsúlyozta, ennek eléréséhez nem lehet katonai 
eszközöket igénybe venni. Mint fogalmazott, arra nincs feljogosítva egy kívül-
álló ország, hogy katonai erôvel döntse el, ki legyen egy ország államfôje. Meg-
gyôzôdése szerint a Kadhafi rezsimnek elôbb-utóbb mindenféleképpen távoznia 
kell.

Martonyi János arról is beszélt, hogy a líbiai fôvárosban, Tripoliban három 
nagykövetség folytatja mûködését, a ciprusi és a görög mellett a magyar. Azt 
mondta, a kétfôs magyar diplomácia képviselet a soros magyar EU-elnökségi 
funkcióból fakadóan is folytatja munkáját, egyebek mellett konzuli koordinációs 
feladatokat lát el.

A külügyminiszter azt is elmondta, hogy jövô héten ellátogat az egyiptomi-
líbiai határra, hogy az EU-elnökségét betöltô Magyarország képviseletében a 
menekültkérdésben tájékozódjon, mint fogalmazott, „ki kell hozni a külföldie-
ket”.

Magas kitûntetés 
Matuska Mártonnak

Matuska Márton a Vajdasági Magyar Demokrata Párt (VMDP) 
intézôbizottságának tagja 2011. március 15-én Navracsics Tibor miniszterelnök-
helyettestôl magas állami kitûntetést vehetett át. Matuska Márton: Együtt 
voltunk a Terror házában a délvidéki vérengzést bemutató kiállításon is. A 
kitüntetés átadásakor megjegyezte: Milyen gyakran találkozgatunk 
mostanában. Mire én: A legközelebbi legyen Újvidéken. „Ez nagyon jót ötlet!” 
— hangzott a válasz.

A kitüntetéssel kapott diploma szövege:
„A Magyar Köztársaság elnöke Matuska Márton Úrnak, a Magyar Szó 

vajdasági napilap nyugalmazott szerkesztôjének a Magyar Köztársasági Arany 
Érdemkereszt Kitûntetést adományozom”

Gratulálunk.

Nekik csak klikk
Szóba került minap: elképzelhetô, 

hogy a készülô alkotmányban a Magyar 
Köztársaság elnevezés helyett Magyar-
ország szerepel majd. A hír kapcsán 
azonmód megszólalt a Népszava, innen 
idézek: „A következô lesz a folyamat: 
Magyar Népköztársaság –– Magyar 
Köztársaság –– Magyarország –– Ma-
gyar Királyság.” Dési János figyelmez-
tetô kürtszavának legvége így szól: „A 
készülô alkotmány fô bûne nem az, 
hogy bornírt és jobbos ideológiától áti-
tatott ideológiai (sic!) kinyilatkoztatá-
sokat fog tartalmazni. Mert a papír sok 
mindent elbír. Ha honfitársaink egy 
része nemzeti hitvallást akar bele, meg 
koronát, hát legyen nekik. Ám ha egy 
önkorlátozást nem ismerô, magát té-
vedhetetlennek tartó klikk vágyálmai 
jelennek meg az alaptörvényben arról, 
hogy ez itt már nem köztársaság, nem 
a valódi, szabad választás lehetôségét 
megadó demokrácia, hanem csak egy 
nem köztársaság, akkor nagy a baj.”

Tekintsünk most el attól, hogy a lap-
nál sûrûn visszatérô „nagy a baj” ref-
rén már akkor komolytalanná lett, 
amikor cenzúrát sikított a retro balol-
dal –– holott most is gond nélkül meg-
jelenhet a kapitális demagógia, lám. 
(Ezt a cikket sem a Gyorskocsi utcában 
fabrikálta a szerzô.) Amúgy a papír 
tényleg sok mindent elbír, talán még 
valami diszkrét bája is van a gondolat-
menetnek, árad belôle a nosztalgia, ha 
nem lenne, hiányozna, vele teljes a saj-
tópaletta. (A legszebb az a kivörösödött 
pörölyös ember volt a múltkori cím-
lapon.) Azon meg ne akadjunk fenn, 
miért nevezi a szerzô klikknek a szabad 
választásokon megszavazott Ország-
gyûlést, lényegesebb ennél, hogy enge-
délyezi nekünk –– „hát legyen nekik” ––  
a nemzeti hitvallást meg a Szent 
Koronát. Nehéz most rettegônek lenni. 

Rendkívüli hírek
Két rendkívüli esemény történt az 

utóbbi napok belpolitikai életében. Az 
egyik, hogy Bérczes Róbert, a Buda-
pesti Ügyvédi Kamara elnökhelyettese 
lemondott tisztjérôl, miután napvilágra 
került: a pártállamban szigorúan titkos 
állományú tisztként dolgozott a Be-
lügyminisztériumnak. A másik szen-
záció: az ügyvédi kamara elnöksége 
felkérte választott tisztségviselôit, 
hogy az esetleg szintén érintett kol-
légák a kar erkölcsi hitelének megó-
vásáért tekintsék példának Bérczes 
Róbert lépését, és szedjék a sátorfá-
jukat. Gerinces tett, egyenes beszéd 
mindkettô. Elszoktunk már az ilyes-
mitôl. Bérczes doktor, amikor megtud-
ta, hogy zsiványmúltja immáron nyi-
tott könyv, ahelyett, hogy gátlástalanul 
praktizált volna tovább, nem ezt tette, 
spártai módon, mindenféle hatásvadász 
szózatot elhagyva, vette a kalapját, és 
kilépett a kamara ajtaján. Lám, így is 
lehet…

Talán ennél is emelkedettebb volt a 
kamarai felkérés a kollégákhoz. Hitte-
e volna valaki, hogy a kacifántoskodó, 
paragrafuscsûrô, -csavaró hírében álló 
ügyvédek szakmai szervezete arra a 
markáns álláspontra jut, felkéri nem-
zetárulóit, távozzanak soraiból mie-
lôbb?

Más rendkívüli nem történt a napok-
ban. Heller változatlanul tagadja a le-
tagadhatatlant, Gyurcsány ellilultan 
szidja Orbánt, a Fidesz– KDNP ôrzi 
kétharmadát… 

Pilhál György
(Magyar Nemzet)
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(Folytatás az 1. oldalról)
Szili szerint a jelenlegi alkotmány 

már nem felel meg a követelmények-
nek, ezért dolgozta ki saját tervezetét, 
melynek célja az egyén és a társada-
lom biztonságérzetének növelése. 
„Nagy meglepetést okozott a két ka-
marára vonatkozó javaslatunk” – mond-
ta, pedig „így nyílna esély arra, hogy 
a demokráciát konszenzuális irányba 
vigyük”. Szili korporativista felsôhá-
zat képzel el, azaz ez nem választott 
testület lenne, hanem társadalmi szer-
vezetek, egyházak delegálhatnának 
ide tagokat.

Szili szeretné, ha az alkotmányt 
ügydöntô népszavazás erôsítené meg, 
növelve legitimitását. Szili a Szociális 
Unió nevében beszél, ellenzéki párt-
nak minôsítve önmagát. Reméli, a 
kormánytöbbség nyitott a vitára, és 
azt is, hogy tézisei bekerülhetnek az 
új alkotmányba. Szili szerint jogtech-
nikailag nincs alkotmányozási kény-
szer, de bénultság van, amibôl egy új 
alaptörvény zökkentheti ki az orszá-
got.

Saját alkotmányjavaslata az orszá-
got demokratikus, ökoszociális or-
szágként képzeli el, amely garantálja 
az elidegeníthetetlen egyéni és közös-
ségi jogokat. A koncepció középpont-
jában a parlamentarizmus áll, aminek 

Alkotmányvita kezdôdött... 
a lényege a hatalmi ágak egymás köz-
ti viszonya. „Tarthatatlannak tartjuk 
azt a hatalomfelfogást, ami az alkot-
mány jelenlegi szövegébôl követke-
zik. Új alkotmányunknak a parlamen-
tarizmus szempontjából jobbnak, ko-
herensebbnek kell lennie” – mondta.

„Valódi parlamentarizmusra van 
szükség”, aminek „végre elérkezett a 
várva várt ideje” – mondta Szili. A 
világháborúhoz fogható közösségi va-
gyonvesztésnek nevezte a piacgazda-
sági átalakulást. „Az alkotmány nem-
csak elvont jogok gyûjteménye, ha-
nem mindennapjainkat meghatározó 
fundamentumoké” – mondta, ezért a 
javaslatnak mindent magában kell 
foglalnia, amit az elmúlt húsz évben 
hiányoltunk. Az ökoszociális piacgaz-
daság, amit ô az alkotmányban rögzí-
tene, szerinte társadalmi igény, ahogy 
az öregek nyugdíj- és egészségügyi 
ellátásának alkotmányban rögzítése 
is.

Szili Katalin listás szavazati jogot 
biztosítana a határon túli magyarok-
nak – illetve lakhelytôl függetlenül 
minden magyar állampolgárnak. A 
helyben lakók emellett egyéni képvi-
selôre is szavazhatnának.

Majd a kétkamarás parlamentrôl 
beszélt, ami szerinte évszázados ha-
gyomány a magyar történelemben. 

„A delegatív felsôház visszaállítása 
számos elônnyel járna” – mondta, pél-
dául lassítaná a „törvénygyárként” 
mûködô alsóház mûködését. A felsô-
házba a tudomány, az egyházak és a 
szakszervezetek delegálhatnának kép-
viselôket – akik tehát nem rendel-
keznének semmilyen demokratikus, 
választói felhatalmazással.

Expozéja végén Szili a nemzetrôl és 
szimbólumairól beszélt. A köztársaság 
zászlajának a koronás címereset ja-
vasolja, a nemzet zászlajának a sima 
trikolórt. A Himnusz a köztársaság és 
a nemzet himnusza lehetne, mondta. 
A cél, hogy a nemzet minden tagja 
jól érezze magát az átalakítás után „e 
házban, a hazában”.

*
Ismertettük az Országgyûlés elé 

benyújtott két javaslatot bemutató 
két elôadó szereplését, akik igyekez-
tek a lényegrôl átfogó képet adni. Ez 
a két elôadás vezette be az ötnapos 
alkotmányozó ülést. Ezt követték 
ezen az elsô napon a pártok és a 
meghívottak  részérôl a hozzászólá-
sok.

A Fidesz frakcióvezetôje, Lázár 
János volt az elsô hozzászóló. Foglal-
kozott a távolmaradó ellenzéki pártok 
helytelen állásfoglalásával, noha 
résztvettek az elôkészítô megbeszé-
léseken. Sajtóban megjelent kritikára 
utalva – ami szerint ezentúl az ország 
elnevezése nem lesz „Magyar Köz-

társaság”, – mondta, hogy „Magyar-
országot meg azért nevezik Magyar-
országnak, mert már ezer éve így 
hívják. A Szentkoronát azért kell 
beemelni az alkotmányba, mert ez 
fejezte ki ezer évig a magyar álla-
miságot.”

Felvetette Lázár János, hogy kérde-
zik, miszerint az 1945-ös választás és 
a 46-os köztársasági törvényt miért 
nem lehetne elfogadni alkotmányos 
folyamatként az alkotmányban. Vá-
lasza: bár egyetértenek az akkori 
demokratikus pártok törekvéseivel, 
de Magyarország akkor megszállt 
ország volt. Így bár imponálóak az 
akkor elért eredmények, de nem 
tudnak eltekinteni attól, hogy csak a 
lakosság hatvan százalékának volt 
akkor választójoga. 

Fontos elemnek tartja a fenntart-
ható költségvetés kérdését, amire 
szerinte azért van szükség, mert a 
szocialisták 2006-ban hazudtak a költ-
ségvetés helyzetérôl, így juthattak 
hatalomra. Hazugságukért viszont 
csak morális felelôsséget kellett vál-
lalniuk, jogit nem. A fenntarthatóság 
része az is, hogy a változó gazdasági 
körülmények között a közösség 
egyénnel szembeni szolidaritásáról 
az egyén saját felelôsségére helyezze 
a hangsúlyt, hiszen szükség van az 
állami elosztó rendszerek reformjára.

Ezt a nemzetet a legnagyobb bajban 
mindig a Szent Korona-tan, ez az esz-

me segítette át a nehézségeken – 
mondta a Szent Koronára való uta-
lásokról szólva. Ugyanakkor hozzá-
tette: „mi köztársaságban gondolko-
dunk, ez demokratikus meggyôzô-
désünkbôl következik”.

Mint fogalmazott, sokan vitát nyi-
tottak arról is az elmúlt napokban, 
hogy politikai vagy etnikai nemzetrôl 
beszélnek-e az alaptörvény terveze-
tében. „Ez a vita nem több, mint a 
december 5-i szindrómának a meg-
jelenése. Értem, hogy szégyellik ma-
gukat a határon túli magyarok iránt 
tanúsított magatartásukkal kapcso-
latban, a 30 millió román-típusú ne-
gatív kampány miatt, de ettôl még 
nincs joguk összekeverni a nemzeti 
összetartozás iránti elkötelezettségün-
ket az üres, hôzöngô, kirekesztô ma-
gyarkodással” – húzta alá felszólalá-
sában. Lázár János úgy fogalmazott, 
nemzeti, ugyanakkor európai alkot-
mányban gondolkodnak, a határok 
feletti Európa minden eszközével. Mi 
nemcsak azt mondjuk, hogy felelôssé-
get viselünk, hanem a felelôsséget 
vállaljuk is – utalt vissza a határon 
túli magyarokkal kapcsolatban a poli-
tikus Kövér László szavaira.

Ismertetésünk céljául azt tûztük ki, 
hogy a két javaslat lényegét felmu-
tassuk az elhangzott és ismertetett 
elôadásokból. A további fejleménye-
ket is figyelmmel kísérjük.

„Zentai ügyvédjei jogi 
bökkenôbe ütköztek”

Ez a címe a The West Australian március 9-i cikkének,
szerzôje Collen Egan

A Szövetségi Kormány ismét megtagadja a Fôügyészség (Department of 
Public Prosecutions) jogi szakvéleményének megismerhetését Zentai Károly 
ügyvédei részére. A szakvélemény a kormány részére készült, Zentai kiada-
tási ügyéhez.

Közel egy éve nyilvánosságra került, hogy a Fôügyészség 2009-ben közölte 
a Szövetségi Rendôrséggel, hogy Zentai Károly ellen nem folytatható tanúz-
ható eljárás, mert az 1944-ben elkövetett állítólagos gyilkosság tanúi már nem 
élnek. [Megjegyzés: Az errôl szóló szövegrészt fekete elfedéssel kapták meg 
Zentai Károly ügyvédei.]

Az ügyészi szakvélemény mellôzése arra alapoz, hogy az felesleges, mert 
az ausztrál–magyar kiadatási egyezmény szerint a kiadatáshoz nem kell vád-
emelés. Zentai ügyvédjeitôl [ismét] megtagadták mind a Fôügyészség szak-
véleményét, mind a Szövetségi Rendôrség összegezését. 

A Szövetségi Kormány ügyvédje közölte, hogy nem adja ki ezeket a doku-
mentumokat azon alapon, hogy ezek nyilvánosságra kerülése felfedne olyan 
levelezést, ami jogi szakmai privilégiumnak minôsül. [Mi lehet ez?]

A Perth-i Federal Court bírája, Neil McKerracher az ügyészségi adatok 
megismerésének már korábbi elutasításakor azzal vádolta a kormányt, hogy 
méltatlan [unfair] volt, amikor csonkított dokumentmokat adott ki Zentai 
Károlynak. Kevés, de kulcsfontosságú kihagyásokról szólt McKerracher – 
mint mondta – azok Zentai védekezése részére fontosak. 

A The West Australian-ben megjelent cikk visszaidézi Justice McKerracher 
döntését, ami szerint Brendan O’Connor belügyminiszter döntése helytelen 
volt, amikor engedélyezte a kiadatást. Ilyen indokkal érvénytelenítette a bíró 
a kiadatási döntést. 

Más forrásból tudjuk, hogy ezév januárjában fellebbezést nyújtott be az 
ausztrál belügyminiszter a Zentai Károly kiadatását letiltó bírósági döntés 
ellen, azzal a céllal, hogy Zentai kiadható legyen. Az ausztrál belügyminiszter 
szerint bírói hiba vezetett a nyári döntéshez [ami szerint a belügyminiszter 
helytelenül járt el Zentai bebörtönzésével], ezért kéri a döntés felülbírálatát. 

Nincs tudomásunk arról, hogy a magyar kormány tett-e lépést a bírói 
döntéssel kapcsolatban [vagyis élt-e a fellebbezés lehetôségével]. 

Tavaly, július 2-i újsághír szerint Zentai Károly kiadatási ügyében a 
Közigazgatási és Igazságügyi Minisztérium megkapta az ausztrál szövetségi 
bíróság írásba foglalt és indokolt határozatát – mint jelezték –„jelenleg a 97 
oldalas dokumentumot értelmezik és értékelik.” A magyar Igazságügyi és 
Rendészeti Minisztérium az MTI kérdésére még áprilisban azt közölte, hogy 
a vádemelés nem feltétele a kiadatási kérelem elôterjesztésének: „A magyar–
ausztrál kiadatási szerzôdés 5. cikkének 2. pontja alapján egyértelmû, hogy a 
kiadatási kérelem elôterjesztésének büntetôeljárás lefolytatása céljából akkor 
van helye, ha a kiadni kért személyt gyanúsítják vagy vádolják bûncselek-
mény elkövetésével.” További magyarországi fejleményrôl nem találtunk 
tudósítást.

A Szövetségi bíróság májusban foglalkozik Justice McKerracher döntésével, 
a belügyminiszter fellebbezésére. Ettôl a hatósági erômérkôzéstôl sok függ.   

CsE.
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HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=HÍREK=
A Szlovák Nemzeti Párt (SNS) elnöke 

szerint Szlovákiának nem szabad már 
tovább hátrálnia, tapasztalván Orbán 
Viktor Trianon revíziójára törekvô 
politikáját, s tiltakozásul a miniszter-
elnök március 15-én elhangzott beszé-
dére vissza kellene hívni a budapesti 
szlovák nagykövetet. Ján Slota nyilat-
kozatában azt állítja: Orbán beszéde, 
amelyben kijelentette, hogy a magya-
roknak Brüsszel sem fog diktálni, lé-
nyegében beismerése annak, hogy a 
mai magyar kormányzat a trianoni 
szerzôdés felülvizsgálatára törekszik.

„Az SNS Orbán ünnepi beszédét úgy 
értékeli, hogy Orbán nemcsak arro-
gánsan viselkedik európai uniós part-
nereivel szemben és felrúgja az Euró-
pában jelenleg érvényes összes 
szabályt, hanem egyértelmûen likvi-
dálni szeretné a trianoni szerzôdést, 
amelyet a magyarok nyilván megalá-
zónak tartanak, bár igazi békeszerzô-
désrôl van szó. Ez a magyar látásmód 
veszélyt jelent Európa békéjére” –– áll 
a nyilatkozatban.

Az SNS felszólítja a szlovák kor-
mányt, elsôsorban a miniszterelnököt 
és a külügyminisztert, hogy vegyék 
végre észre, mire törekszik Orbán, 
mert úgymond semmittevésükkel és 
meghátrálásukkal „Magyarországnak 
nemcsak nagyobb ereje lesz céljai elé-
réséhez, de bátorsága is. És az elsô 
falat Szlovákia lesz”.

Slota szerint a szlovák-magyar alap-
szerzôdés máig érvényben van, de azt 
Orbán „toalettpapírként” kezeli. „Ha a 
megoldást az SNS hozhatná meg, ak-
kor azonnal lépnénk: visszahívnánk 
állomáshelyérôl a budapesti szlovák 
nagykövetet és felmondanánk ezt a 
kétoldalú szerzôdést, amelynek a fo-
lyamatos semmibevétel miatt úgy-
sincs semmi értelme” –– olvasható a 
dokumentumban.

A nacionalista párt szerint szomorú, 
hogy a mai szlovák kormány híján van 
a nemzeti büszkeségnek, s tétlenül né-
zi, hogy déli irányból agresszió van 
készülôben Szlovákia ellen.

* * *
A vereckei magyar honfoglalási em-

lékmû lebontását követelô viszont-

keresetet nyújtott be az illetékes kár-
pátaljai bírósághoz Oleg Kucin, a 
szélsôjobboldali Szvoboda párt Kár-
pátalja megyei szervezetének vezetô-
je, a honfoglalási emlékjel 2011. feb-
ruár 19-i felgyújtásának egyik 
gyanúsítottja –– írta a Kijevben meg-
jelenô Ukrajina Moloda címû napilap. 
A nacionalista szellemiségû újságnak 
adott interjúban Kucin elmondta, hogy 
keresetében az emlékmû lebontásának 
elrendelését követeli a bíróságtól.

Megismételte korábban is hangozta-
tott álláspontját, amely szerint „a Ve-
reckei-hágón található létesítmény 
kezdettôl fogva nem csupán a hatályos 
ukrán törvényeket sértette, hanem ki-
fejezetten provokatív szándékkal 
épült”. A Szvoboda továbbra is úgy 
értékeli, hogy „a magyar birodalmi 
jelkép léte a Vereckei-hágónak azon a 
helyén, ahol 1939-ben tömegesen vé-
geztek ki ukrán fegyveres ellenállókat, 
a társadalom nyílt megvetése, az uk-
rán nemzet iránti határtalan cinizmus 
és pimaszság megnyilvánulása” –– 
tette hozzá.

A politikus azt is elmondta, hogy va-
lószínûleg egy hónap múlva kezdôdik 
a magyar emlékmû felgyújtásával 
kapcsolatos per, amelyben a bíróság 
garázdaság címén emel vádat az ügy 
három gyanúsítottja ellen. Kucin 
azonban úgy vélte, hogy az ügyészség 
még átminôsítheti a vádat, s ôt tény-
leges szabadságvesztésre ítélhetik, 
míg két társa valószínûleg felfüggesz-
tett börtönbüntetést kap majd.

* * *
Nem alkotmányba ütközô keresztet 

kifüggeszteni az óvodai termekben –– 
állapította meg itéletében az osztrák 
alkotmánybíróság.

A testület kimondta, hogy a feszület 
kifüggesztése és a vallási ünnepek 
rendezvényei nem jelentik azt, hogy 
az állam valamelyik vallást elônyben 
részesítené. A beadványt egy alsó-
ausztriai ateista apa nyújtotta be, aki 
lányát úgy akarja nevelni, hogy a 
gyermek „a világra nyitottan, a plura-
lizmusnak elkötelezve” nôjön fel és 
egy vallás mellett se tegyen hitet, 
amíg arra nem elég érett.

Egy alsó-ausztriai tartományi tör-
vény elôírja, hogy az óvodáknak val-
lásos és etikai neveléshez is tevé-
kenyen hozzá kell járulniuk, s hogy a 
termekben ki kell függeszteni a ke-
resztet, ha a gyerekek többsége a ke-
resztény valláshoz tartozik.

Az apa szerint a kereszt oktatási in-
tézményekben való alkalmazása sérti 
a gondolat-, lelkiismereti és vallássza-
badság alkotmányban rögzített jogát. 
A bíróság ezzel szemben kimondta, 
hogy a tartományi törvény megteremti 
a lehetôséget az alkotmányban rög-
zített oktatási célok, így a nyitottság és 
a vallási és világnézeti tolerancia tel-
jesüléséhez. Ezért, valamint azért, 
mert Ausztriában az állam és az egy-
ház szigorúan elválik egymástól, a ke-
reszt kifüggesztésének lehetôsége 
nem tekinthetô úgy, hogy az állam 
elônyben részesíti valamelyik vallást. 

Habár a kereszt a nyugati kultúrtör-
ténet és a keresztény vallás jelképe, az 
alkotmányjogi háttér alapján a tör-
vény következetes és az alkotmánnyal 
összhangban való alkalmazása sem 
valósít meg állami preferenciát –– 
érvelt a bíróság. A bíróság azt is hang-
súlyozta, hogy alkotmányjogi szem-
pontból az alsó-ausztriai eset nem 
hasonlítható össze az Emberi Jogok 
Európai Bíróságának (ECHR) olasz 
állami iskolákra vonatkozó 2009-es íté-
letével. Olaszország fellebbezett az el-
marasztaló döntés ellen, a strasbourgi 
bíróság várhatóan a napokban hoz 
másodfokon döntést. 

* * *
A fekete március a romániai magyar-

ság szabadságharcának a része, és 
erre minden évben emlékezni kell –– 
hangsúlyozta  Marosvásárhelyen Ke-
lemen Hunor, a Romániai Magyar 
Demokrata Szövetség (RMDSZ) elnö-
ke a harmincegy évvel ezelôtti véres 
események évfordulóján. A Vatra 
Romaneasca elnevezésû nacionalista 
szervezet 1990 márciusának közepén 
13 busznyi, zömében ittas „tüntetôt” 
szállított Marosvásárhelyre a környék-
rôl, akik megtámadták a békésen de-
monstráló magyar nemzetiségûeket, 
az RMDSZ székházát fejszékkel, hu-

A harmadik köztársaság  
(Második rész)

Az 1918 november 18-i belgrádi megállapodás értel-
mében Pécs városa és Baranya megye nagy része (az 
északi területek kivételével) ideiglenesen szerb katonai 
megszállás alá került s ezzel megkezdödött a város közel 
három évig tartó idegen uralom alatti gyászos idõszaka. 
Szüts Endrét idézve: „A Szerb Horvát Szlovén Királyság 
a megszállt területek megtartása illetve Magyarországtól 
való végleges elszakitása érdekében igénybe vette a leg-
különfélébb politikai eszközöket.” Itt hozzátehetjük, 
hogy ebben fontos szerepet játszott a baloldali magyar 
hazaárulók közremüködése.

Bár a szerzõdés értelmében a megszállás „csak” katonai 
lehetett, már az elsõ napoktól megkezdõdtek a közigaz-
gatásba történõ beavatkozások, mûködött a cenzúra, a 
polgári értékeket képviselõ szervezeteket betiltották 
vagy korlátozták múködésüket. A városháza épületén ott 
lobogott a szerb zászló és a válaszként kitûzött magyar 
zászlót a sárba tiporták. A tiltakozásnak hangot adó 
Nendvits Andor polgármestert pedig kitoloncolták a 
városból. Ebben a helyzetben a magyarságért kiálló 
városi polgárok jórészt passziv ellenállással válaszoltak.

A Tanácsköztársaság bukása után a szocialista vezetõk 
a szerb megszállás övezetét a hatalom átmentésére al-
kalmas területként kezelték, s ennek nyomán érdekeik 
találkoztak a szerb vezetõkével, akik viszont a megszállás 
idõszakának meghosszabbitásában reménykedtek.

A trianoni rablóbéke aláirásakor (1920. június 4.) az 

oláh csapatok a Tiszántult –– Szolnok városával együtt –– 
megszállás alatt tartották. Csak erõs nagyantant diplomáciai 
nyomás és fenyegetések után vonultak vissza a trianoni ha-
tárok mögé az oláh csapatok 1921 február végén. Amikor 
1921 július 27-én a trianoni szerzõdés ratifikált példányait a 
párizsi külügyminisztériumban letétbe helyezték és világossá 
vált, hogy a magyar kormány jogot formálhat a megszállt 
Dunántulra, a szerbek és a szocialista párt törekvése arra 
irányult, hogy az elkerülhetetlen esemény minél késõbbre 
tolódjon. A város fõterén a szónokok ––- így dr Doktor Sán-
dor –– Horthy csapatainak bevonulását megakadályozandó, 
a szerbek és a helyi lakósok felfegyverzését követelték.

Itt érdemes megemliteni egy a mi korunkban lezajlott tör-
ténelmi eseményre, Koszovo volt jugoszláv szerb tartomány 
önállóságára. Belgrád ma sem ismeri el Koszovo önállóságát 
azzal érvelve, hogy a 90 százalékban albán lakta terület 
lakósainak nincs joga elszakadni Szerbiától. Belgrád nem 
szivesen emlékszik arra, hogy az 1000 éves Magyar Királyság 
déli részén nemcsak katonai megszállást hajtott végre, ha-
nem ott leváltotta a közigazgatást, vagyis minden nemzetközi 
egyezmény feljogositása nélkül annektálta azaz bekebelezte 
1918-ban a Délvidéket. Csatlakozott Belgrádhoz a Koszovo 
ügyben az orgazda tót nacionalizmus, akiknél a történelmi 
jogosultság csak akkor érvényes ha szláv államokról mint 
Csehország vagy Szerbia van szó de az 1000 éves Magyar-
ország történelmi jogait ezek a „mintakép demokraták”reflex  
szerüen lesöprik az asztalról.

(Folytatjuk)
Kroyherr Frigyes



sángokkal ostromolták. Az összecsapá-
soknak 3 magyar és 2 román halottja, 
illetve 278 sérültje volt, és még ma is 
vita tárgya, hogy mi robbantotta ki a 
zavargásokat.

E tragikus esemény áldozatairól em-
lékezett meg az idén is az erdélyi vá-
rosban Kelemen Hunor, az RMDSZ 
elnöke és Markó Béla miniszterelnök-
helyettes. Ezen a napon találkoztak a 
marosvásárhelyi márciusi események 
során elhunyt Kiss Zoltán hozzátarto-
zójával, Kiss Zoltánnéval, valamint a 
sokévi börtönre ítélt és bántalmazott 
Cseresznyés Pállal, Szabadi Ferenc-
cel, illetve Juhász Ilonával. Átadták 
nekik azt a támogatást, amelyet az 
RMDSZ a 2000-ben létrehozott Szoli-
daritási Alapból biztosít minden esz-
tendôben.

Kelemen Hunor a marosvásárhelyi 
Bernády-házban elhangzott beszédé-
ben elmondta: „1990-ben, nem sokkal 
az 1989-es forradalom után a romániai 
magyarokban is felébredt a szabadság-
ban való hit, az a remény, hogy eljött 
az új, szabad élet. Itt, Marosvásárhe-
lyen, de máshol is, pillanatok alatt be-
bizonyosodott, hogy ezt a reményt zá-
rójelbe tehetjük”. Felidézte: ebben a 
városban egyetlen magyar felirat mi-
att lángba borult minden, magyarok és 
románok csaptak össze, néhány nap 
alatt több ezren álltak szemtôl-szembe 
egymással.

„Az erdélyi magyarokon eluralkodott 
a bizonytalanság, kétségessé vált, 
hogy otthont tudunk-e találni szülôföl-
dünkön, megôrizhetjük-e nyelvünket, 
kultúránkat, hagyományainkat. A fe-
kete március a mi szabadságharcunk-
nak a része, és erre minden évben em-
lékeznünk kell” –– hangsúlyozta 
Kelemen Hunor.

A politikus felhívta a figyelmet arra, 
hogy a történelem menete csak akkor 
visszafordíthatatlan, ha jól vonjuk le a 
tanulságokat, hiszen még ma is pilla-
natok alatt nacionalista hangulatot le-
het szítani, egy pillanat alatt lerombol-
ható mindaz, amit a magyarság eddig 
épített.
Markó Béla beszédében kifejtette: 

tisztelni kell mindazok emlékét, akik 
ezért a magyar közösségért küzdöttek. 
Az esemény keretében megemlékeztek 
Sütô Andrásról, aki az akkori esemé-
nyek során a marosvásárhelyi RM-
DSZ-székház elleni támadásban maga 
is súlyos sérüléseket szenvedett.
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gyelmét, hogy a „Šándor Petôfi“ alak 
az egyetlen elfogadható helyes válasz 
a vizsgán feltett kérdésre.

A diákoknak március 15-én kellett 
írásban vizsgát tenniük szlovák nyelv-
bôl, írja a bumm.sk. Az érettségizôknek 
többek közt arra a kérdésre kellett fe-
lelniük, melyik magyar költô mûveivel 
lehet összehasonlítani Janko Krá köl-
tészetét. A tesztet készítô Oktatásügyi 
Szabványosított Mérések Nemzeti In-
tézete (NÚCEM) a kérdésben a költô 
monogramját is megadta Š.P. alak-
ban.

A teszthez adott kiértékelô útmu--
tatóban a tanárok figyelmét külön fel-
hívták arra, hogy a lágyító nélküli alak 
elfogadhatatlan, csakis a „Šándor Pe-
tôfi“ alak a helyes válasz.

Az útmutatót nem lehet megkerülni, 
a tanárok hiába is adtak volna pontot a 
„helytelen“ válaszokra. A tesztlapokat 
ugyanis központilag is kiértékelik, s a 
diákok így egyébként sem kaphattak 
volna pontot a kérdésre, ha nem a lá-
gyítós alakot használják.

A Bumm megkereste Andruskó Im-
rét, a komáromi Selye János Gimná-
zium igazgatóját, aki elmondta: a taná-
rok felháborodtak az útmutatón. 
Hangsúlyozta azonban: ôk sem tehet-
tek semmit, hiszen a tesztlapokat köz-
pontilag ellenôrzik. Jelezték azonban a 
NÚCEM-nek, hogy nem értenek egyet 
az egyetlen elfogadható válasszal.

Leszögezte, hogy a szlovák tanköny-
vekben, így az 1994-ben kiadott tan-
könyvben is „Sándor Petôfi“ alakban 
szerepel a magyar forradalom költô-
jének neve, bár zárójelesen ott van a 
név fonetikus szlovák átírása is. Hoz-
zátette: ez alapján a teszt készítôi nem 
hivatkozhattak arra, hogy a tankönyv-
ben szereplô alakot kérik számon. A 
kérdést ebben a formájában nem tart-
ja fairnek, hiszen a magyar diákokban 
a költô neve magyar alakjában maradt 
meg.

* * *
A Harvard a világ legjobb egyeteme 

a Times Higher Education világrang-
listája szerint, amit a Thomson Reu-
ters adatai, illetve az Ipsos Media 131 
országra kiterjedô felmérése, és több 
mint 13 ezer akadémikus megkérdezé-
sével összeállított statisztikája alapján 
készült el. Az értékelésben szerepet 
kapott a tanítás színvonala, az egyete-
men végzett kutatómunka, és az egye-
temekrôl kikerülô tudományos tanul-
mányok mennyisége és minôsége.

A bajnok Harvard 96,1 pontot ért el a 
lehetséges 100-ból, mögötte a kalifor-
niai mûszaki egyetem, a pasadenai 
Caltech következik, ami a NASA egyik 
kutatóintézetét, a Jet Propulsion Labo-
ratoryt is vezeti, a nagyközönség szá-
mára pedig onnan lehet ismert, hogy 
itt játszódik az Agymenôk (Big Bang 
Theory) címû vígjátéksorozat.

A harmadik helyre egy másik híres 
amerikai mûszaki egyetem, az MIT 
jött be, aztán a Stanford és a Princeton 
következik, megelôzve a hatodik he-
lyen holtversenyben szereplô két brit 
elitegyetemet, Oxfordot és Cambridge-
et. A 49 Nobel-díjasnak és négy legu-
tóbbi amerikai elnök közül háromnak 
diplomát adó Yale csak a tizedik.

A lista élmezônyében dominálnak az 
amerikai és brit iskolák, a legjobb nem 
angol nyelvterületen levô egyetem a 
zürichi mûszaki egyetem a 15. helyen. 
Magyar egyetem nem került a legjobb 
200 közé, de még kelet-európai sem. A 
hozzánk legközelebbi szereplô a listán 
az innsbrucki egyetem a 187. helyen.

A legtöbb egyetemet Európa adja a 
listára, de Észak-Amerika alig van le-

* * *
Százhatvan év után csatába indultak 

a szerb pártok Damjanich János 
ellen: adai emlékmûvének eltávolítását 
követelik. A honvéd tábornokot ábrá-
zoló dombormûvet március 15-én 
avatták fel a Tisza menti településen, 
az avatás azonban nem várt heves rea-
gálást váltott ki egyes szerb történé-
szekbôl és politikusokból.

A legnagyobb ellenzéki párt, a Szerb 
Haladó Párt (SNS) és a Szerb Megúj-
hodási Mozgalom (SPO) a média köz-
remûködésével valóságos kampányt 
indított az emlékmû ellen: a pártakti-
visták tegnap már aláírásgyûjtésbe 
kezdtek a szobor eltávolítását követel-
ve, tiltakozó felvonulást jelentettek be 
a többségében magyarok lakta Adán. 
Állításuk szerint a Damjanich-emlék-
mû megmérgezi a szerbek és a ma-
gyarok együttélését a Vajdaságban. 

„Követeljük, hogy haladéktalanul tá-
volítsák el a szerbgyûlölô Damjanich 
emléktábláját” –– jelentette ki az SNS 
helyi megbízottja, Stanka Mihajlov, 
azt tanácsolva az önkormányzatnak, 
hogy helyette Petôfi Sándornak vagy 
Kossuth Lajosnak állítson emléket. 

Szerb lapok emlékeztetnek arra, 
hogy a dél-bánáti Temesôrön született 
Damjanich az 1848–49-es szabadság-
harcban a magyarok oldalán harcolt 
saját nemzete, a szerbek ellen. Nem-
csak a harci cselekedetei miatt tartják 
nemzetárulónak, hanem egy neki tu-
lajdonított kijelentés miatt is, amely-
ben állítólag azt mondta: „Nem nyug-
szom, amíg az utolsó szerb is életben 
van, utána pedig magamat is megö-
löm.” 

A támadások kereszttüzébe kerülô 
Bikicki Zoltán adai polgármester 
azzal érvel, hogy az emlékmû felállítá-
sáról szóló döntést egyhangúlag sza-
vazta meg a községi tanács, és mel-
lesleg több vajdasági településen is 
utcát neveztek el Damjanichról, anél-
kül hogy bárki is kifogást emelt volna 
ellene.

* * *
Az Európai Unió egészére kiterjedô 

szabályokat javasolt az Európai Bi-
zottság a különbözô állampolgárságú 
házastársak tulajdonjogaira vonatko-
zóan. A javaslatok –– amelyeket az 
EU-tagországok Tanácsának és az Eu-
rópai Parlamentnek is jóvá kell hagy-
nia –– lehetôvé tennék a nemzetközi 
párok számára, hogy halál vagy a há-
zasság felbontása esetén megválasszák 
a közös tulajdonukra alkalmazandó jo-
got és az ügyükben eljárni illetékes 
bíróságot.

A rendeletek arra vonatkozóan is tar-
talmaznak szabályokat, hogy a bíró-
sági ítéleteket egyetlen eljárással el-
ismerjék és végrehajtsák az EU 
valamennyi tagállamában.
Viviane Reding jogérvényesülésért 

felelôs biztos szerint a javaslattal a 
párok a jogbiztonság növekedése mel-
lett 2-3 ezer eurót megtakaríthatnak, 
uniós szinten pedig a megtakarítás 
eléri az évi 400 millió eurót.

A bizottság adatai szerint az EU-ban 
mintegy 16 millió nemzetközi pár él, és 
évente 650 000 a válások átlaga.

Magyarországon 2007-ben 41 ezer 
házasságkötésbôl közel 2 ezer volt 
nemzetközi, a válások száma pedig 
ugyanabban az évben 25 ezer, illetve 
511 volt.

* * *
Érdekes módon szlovákosították Pe-

tôfi Sándor nevét a szlovák írásbeli 
érettségin. A teszt kiértékelési út-
mutatójában felhívták a tanárok fi-

maradva tôle (82, illetve 81 helyezett), 
Ázsiából 27, Óceániából nyolc, Afriká-
ból két egyetem került a listára, Dél-
Amerikából egy sem.

* * *
Az amerikai közlekedésbiztonsági ha-

tóság eddig nem ismert részleteket 
hozott nyilvánosságra a philadelphiai 
kacsahajó tavaly nyári balesetérôl, 
melyben két magyar fiatal életét vesz-
tette. Kiderült, hogy a turistahajó hiá-
ba figyelmeztette a felé haladó uszájt 
arra, hogy nem tudnak mozdulni. Az 
utasoknak csak tíz másodperce volt a 
menekülésre.

Egy családi válsághelyzetet beszélt 
meg éppen telefonon az a tolóhajót 
kormányzó férfi, aki tavaly Philadel-
phiában felborított egy sétahajót, és 
ezzel két magyar fiatal halálát okozta, 
állapította meg a hivatalos kormány-
zati vizsgálatról hétfôn nyilvánosságra 
hozott jelentés.

A Nemzeti Közlekedésbiztonsági Bi-
zottság jelentése szerint az elkövetô, a 
tolóhajó elsô tisztje azt vallotta cége 
ügyvédjének: aznap tudta meg, hogy 
kisfiának állapota életveszélyes. A 
4400 oldalas dokumentum megállapí-
totta, hogy az elsô tiszt nem bízott meg 
ügyelôt a tolóhajó elôtt haladó uszály 
figyelésével, amely felborította a tu-
ristákat –– köztük a két magyar áldo-
zatot –– szállító kacsahajót. A meghibá-
sodott turistahajó összesen 37 embert 
szállított a fedélzetén.

A baleset tavaly július 7-én a Dela-
ware folyón, a hajózási útvonalon tör-
tént. A tolóhajót kormányzó elsô tiszt 
nem válaszolt sem a kirándulóhajó, 
sem pedig a környezô vízi jármûvek 
rádiós vészjelzéseire, állapította egy 
korábbi közlekedésbiztonsági vizsgá-
lat. Lapértesülések szerint a tolóhajó 
irányítója lehalkította az adót, hogy 
beszélhessen a mobiltelefonján.

Az Rtl Klub Híradója arról számolt 
be, hogy az amerikai közlekedésbiz-
tonsági hatóság nyilvánosságra került 
jelentésbôl –– amelyben szemtanúk 
rajzai láthatóak és a rendôrségi ki-
hallgatás jegyzôkönyvei olvashatók –– 
kiderül: a kacsahajó kapitánya 13-szor 
figyelmeztette az uszályt arra, hogy ôk 
nem tudnak mozdulni, de az nem rea-
gált. A kacsahajó vezetôje vallomása 
szerint felszólította az utasokat, hogy 
vegyék föl mentômellényeiket, de töb-
ben ezt nem hallották. Sokaknak már 
nem volt ideje a fejük fölött található 
piros dobozokhoz nyúlni.

A nyomozati anyag szerint a kacsa-
hajó tíz másodperccel azután már el is 
süllyedt, hogy az uszáj elérte a végét. 
Az ütközés elôtt egyetlen utast sem 
menekítettek ki, a legénység egyik 
tagja azonban kiugrott a hajóból. Az 
utasok, köztük a 15 magyar fiatal azt 
mondta: fogalmuk sincs, hogyan me-
nekültek meg. Volt, aki arról számolt 
be, hogy csak azt nézte, honnan süt a 
nap és arrafelé úszott.

A jelentés szerint a magyarok közül 
többen nem tudtak jól angolul. Néhány 
diák viszont arra panaszkodott, hogy 
az útjuk elején tartott biztonsági be-
mutatón a hajó vezetôje csak elma-
gyarázta, de nem mutatta be, hogy 
hogyan kell felvenni a mentômellényt. 
A magyar áldozatok családja magyar 
származású amerikai ügyvédet kért 
fel, hogy indítson pert az ügyben érin-
tett cégek ellen. Az amerikai közleke-
désbiztonsági hatóság nyomozása 
egyébéként várhatóan csak a nyáron 
zárul majd le. Így egyelôre nem von-
ták le a következtetést, hogy ki felelôs 
a tragédiáért.

* * *
Autó helyett kizárólagos kerékpáros 

közlekedésre akar átállni Mantova 
városa, ahol a biciklizés még a politikai 
ellentéteket is oldotta. Az egész várost 
lefedô kerékpárút-hálózat 2012-re ké-
szül el.

„Hol biciklizzünk, ha nem itt? Manto-
vánál nem találni laposabb olasz vá-
rost, és kerékpárral tíz perc alatt ke-
resztül lehet hajtani rajta” –– nyilatkoz 
ta a La Repubblica napilap utazási 
mellékletének Anna Maria De Tog-ni, 
a lombardiai önkormányzat város-
rendezô biztosa. Régi terv válik valóra 
a szmogtól fojtogatott Pó-alföldi város-
ban, ugyanis holland mintára az egész 
település kerékpárra akar váltani.

A mantovaiak között végzett felmérés 
azt mutatta, hogy a kerekezés teljes 
egyetértést teremt még a szembenálló 
helyi politikai erôk között is. A 48 ezer 
lakosú városban eddig is közel har-
mincezren közlekedtek kerékpárral, 
de kerékpárútból csak egy volt. Össze-
sen harminc kerékpárúttal akarják 
lefedni a város egész területét. A ke-
rékpárút-hálózat a tervek szerint jö-
vôre készül el. A mantovai kerékpá-
rosok szerint problémát egyedül a 
város utcáit fedô kockakövek okoznak, 
amelyek esôs idôben csúszóssá válnak. 
Ezek leaszfaltozását azonban a város-
védôk ellenzik.

Suite 1, 128 Acland St. St.Kilda VIC 3128
Tel.: 9534-0901

Bel- és külföldi utazását, rokonok kihozatalát 
nagy gyakorlattal végzi

Szabó Edith
Ha nyugodtan akar elindulni és hazaérkezni
akkor forduljon hozzánk bizalommal! 
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Próbálom magam szoktatni a gondo-
lathoz, hogy nemzeti ünnepünkön 
tényleg legyen béke, szabadság és 
egyetértés, bár 1990 óta nem változott 
a helyzet, a balliberális magyarokkal 
ez eddig még sosem sikerült. Jó érzés, 
hogy a Petôfi-szobor alatt nem szó-
nokol csattogó fogakkal Demszky 
Gábor, de kínos, hogy még mindig 
nem nyílt meg elôtte egy cellaajtó, 
akár párt- és eszmetársai elôtt sem. Az 
1848-as forradalom egyre messzebb 
kerül az idôben –– az én nagyszüleim 
még az 1800-as évek végén születtek, a 
mai nemzedékek számára azonban 
már olyan távolságot jelent ez, mint 
nekünk a Rákóczi-szabadságharc. 
Megtörtént, szép volt, bár szomorú vé-
get ért, de mi közünk hozzá, vélhetik a 
mai ifjak, ha ugyan nem keverik össze 
1848-at a lassan szintén régmúltba 
süllyedô 1956-tal. Persze bizonyára bo-
rúlátó vagyok, lesz itt még egyetértés, 
egyelôre csak a „kisebb” díjazottak 
névsora ismeretes, amikor ezt a cikket 
írom, de mintha a nemzeti oldal most 
sem mutatkoznék, viszont örvendetes, 
hogy Friss Róbert (Népszabadság) 
Táncsics Mihály-díjat kapott, meg is 
érdemelte, hiszen számos írásában kö-
vetkezetesen támadta a kormányt és a 
nemzeti oldalt. Ez is bizonyítja, hogy 
nálunk teljes a sajtószabadság, s remé-
lem, Heller Ágnes vagy Tamás Gás-
pár Miklós is kap magas kitüntetést. 
A nemzeti együttmûködés jegyében 
temessük be az árkokat, szeressük 
Szili Katalint, bocsássunk meg az 
ellenünk vétkezôknek és a kormány-
közeli, liberális tanácsadóknak, üzlet-
embereknek. Az árkok be lesznek te-
metve, lesz béke, szabadság és 
egyetértés, bár tartok attól, hogy ve-
lünk temetik be az árkokat, akik talán 
túl messzire mentünk a szellemi sza-
badságharcban. Úgy lesz, mint 1867 
után: a Bach-korszak kiszolgálói és be-
súgói megbocsátanak a honvédeknek, 
talán még ingyenmankót és koldulási 
engedélyt is kapnak. Pontosan úgy, 
mint 1990 után az ötvenhatosok.

* * *
Bizonyára akadtak néhányan, akik-

nek nagyon hiányoztak az ünnepen a 
kordonok, a rendôrdroidok, az In-Kal 
emberei, a Nemzeti Múzeum tetejérôl 
a mesterlövészek. Ôk duzzogva otthon 
maradtak, nézték ezt a nacionalista 
hajcihôt, valaki azt is megjegyezte 
nyilván, whiskyt töltve: „Ez nem volt 
történelmi beszéd, Klára”. Nyolc ke-
serves év után az elsô szabad március 
15., amikor nem kellett attól félni, 
hogy szétverik a tömeget. Tizenöt év-
vel ezelôtt, 1996. március 14-én jelent 
meg az Új Magyarországban a Térdre, 
magyar! –– másnap már Csurka 
László szavalta el a Kossuth téren. 
Legismertebb és legkeserûbb versem 

Szentmihályi Szabó Péter (Magyar Hírlap)

Sarkosan fogalmazva
azóta is érvényben maradt. Most kez-
dünk felállni, térdünk elgémberedett, 
nézzük egymást szégyenkezve és bi-
zakodva, akik még megmaradtunk 
annyi megaláztatás és reménytelenség 
után. Nehezen hisszük el, hogy ez már 
így is lesz ezután, hogy nem jönnek 
vissza a hazaárulók, nem büntetnek 
meg minket újra, nem épülnek be, 
nem ôk viszik majd megint az elsô sor-
ban a magyar zászlót, nem vonulnak 
legelöl a körmeneten a gyakran bér-
málkozók és mindig is a nemzeti ol-
dalon állók. Csak csatát nyertünk, de 
nem háborút. A hazaárulók hatalma 
megrendült, de nem omlott össze, erôs 
szövetségeseik vannak Európában és 
az egész világon, akiknek nem áll ér-
dekükben most sem a magyar függet-
lenség, mert veszélyes precedenst te-
remt. A globális rendbôl nehezebb 
kilépni, mint 1848-ban a Szent Szövet-
ségbôl, de korántsem reménytelen, hi-
szen ami most az arab világban törté-
nik, joggal hasonlítható az 1848-as 
európai forradalmakhoz. Magyaror-
szág talán végre valóban méltó lesz 
régi, nagy híréhez, s még azt is megér-
hetjük, hogy „a bôség kosarából min-
denki egyaránt vehet”. Egyelôre azon-
ban a bôség kosara idegen kézben van, 
helytartók csemegéznek belôle, akik-
nek nagyon hiányoznak a kordonok, a 
rendôrdroidok, az In-Kal emberei és a 
mesterlövészek.

* * *
Már régen nem háborodom fel sem-

min, csak csodálkozom. Például azon, 
hogy immár évtizedes gyakorlat sze-
rint a legtöbb, ostoba filmeket forgal-
mazó nagy kereskedelmi tévécsatorna 
tudomást sem vesz arról, hogy Ma-
gyarországon éppen valamilyen helyi 
nemzeti (vagy vallási) ünnep van. Pe-
dig nyilván magyarok, vagy magyarul 
is beszélôk szerkesztik a mûsort, pénz-
be sem kerülne, csupán némi empá-
tiára lenne szükség, vagy inkább ta-
pintatra. Nem kívánom azt sem, hogy 
a kereskedelmi tévék is elôvegyenek 
egy Várkonyi Zoltán-filmet, a „cele-
bek” se öltözzenek magyar ruhába, az 
idegenszívûek ne tûzzenek ki kokár-
dát, hiszen csak meggyaláznák. Egy 
parányi gesztusra azért volna szükség, 
hogy jelezzék: ha nem is ismerik el, 
legalább ismerik a bennszülöttek sa-
játos hagyományait és kultúráját, még 
ha nem is tartják nagyra. Az sem árta-
na, ha a sajtószabadság védelmében 
tüntetôk tisztában lennének azzal, mit 
is hiányolnak. Ungvári Tamás az Ame-
rikai Magyar Népszavában cikket kö-
zölt (A sajtószabadságról március 

idusán), melyben ízetlen és méltatlan 
párhuzamot von a mostani kor és az 
1938-as sajtótörvény között, amely kö-
telezôvé tette a kamarai tagságot, és 
megszabta, hány zsidó tagja lehet a 
kamarának. A szerzô különösen fáj-
lalja, hogy Illyés Gyula nem írta alá a 
törvény elleni tiltakozást, sôt képes 
volt leírni a következôt: „A sajtószabad-
ság általában jó: védeni fogom a sajtó-
szabadságot, de még mielôtt vérem 
ontom érte, gyorsan elárulom, hogy én 
halálát kívántam a sajtónak akkor, 
amidôn a legszabadabb volt, amikor a 
legszabadabban prostituálta magát... 
Tiltakozom, de mennyire, a könyvége-
tés ellen, de elárulom, hogy mielôtt e 
veszély fenyegetett, én a kultúra meg-
gyalázása keltette indulatomban nem-
csak e könyvek egy részét, de szerzôi-
ket is máglyára kívántam.” Nos, a 
tévémûsorokat nem fenyegeti tûz, sza-
badon sugározzák ôket, sokszor nem is 
Magyarországról. Megjegyzem, a saj-
tószabadság és a hazugság és agymo-
sás szabadsága nem ugyanaz. Csak 
sajnálni tudom azokat, akik azt hiszik, 
a sajtószabadságot védik.

* * *
Komolyan mondom, próbálom meg-

érteni a magyar sajtószabadságért 
tüntetôket, ha már ôk nem értik, miért 
is tüntetnek. A rögtönzött interjúkból 
ugyanis kiderül, fogalmuk sincs, a kül-
földön megrendezett tüntetések részt-
vevôi pedig alighanem azt sem tudják 
pontosan, merre van Magyarország. A 
médiatörvény csak ürügy, nemsokára 
kezdôdnek a tüntetések az új alkot-
mánnyal szemben is. Az Erzsébet híd 
lábánál megtartott demonstráción leg-
alább volt egy érthetô transzparens, a 
felirata ez volt: TI MIND EGYÉNISÉ-
GEK VAGYTOK. Vagyis nem afféle 
tömegemberek, akiknek le kell fordí-
tani, mi az a FREE PRESS. Az alap-
törvényrôl amúgy már kiderült, hogy 
az preromantikus, sôt neobarokk, arc-
haikus és avíttas, bele fog menni a 
moly. Így szomorkodott az egyik tévé-
mûsorban a makákó, a pávián és a vén 
krokodil is. Igaz, minden bajért Orbán 
a felelôs, akit az örökifjú Kovács Lász-
ló szerint a brüsszeli politikusok kelle-
metlen modorú embernek tartanak, 
ezért kerülik minden lehetséges alka-
lommal, sosem mennek oda hozzá be-
szélgetni. Ha ehhez még hozzátesszük, 
hogy micsoda sovinizmus annak meg-
állapítása, hogy a magyar nyelv egye-
dülálló, miközben van még 4200 nyelv, 
jogos az óhaj, nemsokára „igazi forra-
dalom söpri el ezt a mostani csôcse-
léket..., nem szeretjük, nem kívánjuk, 
de elkerülhetetlen. Amikor kétharma-
dot adtak egy elvetemült gazember-
nek, akkor kódolták a kedves szavazók 
azt, ami majd következik” –– írja egy 
lánglelkû hazafi New Yorkban, még-
hozzá a korántsem egyedülálló ma-
gyar nyelven. Jut eszembe, a New 
York-i magyar fôkonzulátus épülete 
elôtt is tüntetett mintegy harminc lel-
kes magyar a sajtószabadság védel-
mében, s „a tüntetés során nemcsak 
ellenérzésüket fejezték ki a kormány 
politikája iránt, de ismeretségek, ba-
rátságok is szövôdtek... Öröm volt 
hallani a magyar szót, a vidám magyar 
társalgást a manhattani forgatagban”. 
Irigykedem és félek, már megint 
rossz oldalra álltam. Preromantikus 
vagyok, sôt neobarokk.

* * *

A Magyar Köztársasági 
Érdemrenddel kitüntettek 

névsora 
A Magyar Köztársasági Érdemrend Nagykeresztje polgári tagozata kitünte-

tést vehette át Seregély István nyugalmazott egri érsek, a Magyar Katolikus 
Püspöki Konferencia volt elnöke az állam és az egyház kapcsolatrendszere, az 
egyházigazgatás újjászervezése, a szentszéki kapcsolatok helyreállítása érde-
kében végzett munkássága elismeréseként.

Magyarország köztársasági elnöke a miniszterelnök elôterjesztésére a Ma-
gyar Köztársasági Érdemrend Középkereszt a csillaggal polgári tagozata 
kitüntetést adományozta Bolberitz Pál Széchenyi-díjas teológusnak, a Páz-
mány Péter Katolikus Egyetem tanszékvezetô egyetemi tanárának több évtize-
des tudományos munkássága, oktató-nevelô tevékenysége elismeréseként; 
Borbándi Gyula Széchenyi-díjas történésznek, írónak, esszéistának példaérté-
kû irodalmi, történészi életmûve elismeréseként; Zakar Ferenc Polikárpnak, a 
Pázmány Péter Katolikus Egyetem Kánonjogi Posztgraduális Intézete egyetemi 
tanárának, a Ciszterci Rend Zirci Kongregációja fôapátjának a római és 
itáliai magyar közösség lelki egységének megôrzésében végzett tevékenysé-
géért, a magyar szellemi értékek hiteles képviseletéért és széles körû terjesz-
téséért, egyház és közösségszervezô munkásságáért, valamint nemzetközileg is 
elismert tudományos életmûvéért.

A Magyar Köztársasági Érdemrend Középkereszt polgári tagozata kitüntetést 
vehették át:

Árkai Péter Széchenyi-díjas geológus, a Magyar Tudományos Akadémia 
rendes tagja, a MTA Geokémiai Kutatóintézete kutatóprofesszora a metamorf 
kôzettan területén végzett, nemzetközileg is számon tartott példaértékû tudo-
mányos és kutatói munkássága elismeréseként; Besznyák István Széchenyi-
díjas orvos, az MTA rendes tagja, a Semmelweis Egyetem professor emeritusa 
a rákkutatás, a daganatellenes szerek és a sebészeti onkológia terén végzett 
sokoldalú munkássága, szakmai-közéleti tevékenysége, példaértékû életpályája 
elismeréseként; 

Bod Péter Ákos a közgazdaságtudomány kandidátusa, a Budapesti Corvinus 
Egyetem Közgazdaságtudományi Kar tanszékvezetô egyetemi tanára a gazda-
ságpolitika terén végzett több évtizedes sokirányú tudományos, oktató-nevelô 
munkássága, szakmai közéleti tevékenysége elismeréseként; Boross Imre 
nyugalmazott ügyvéd a magyarországi demokratikus átalakulásban és a de-
mokratikus magyar jogállam megteremtésében játszott kiemelkedô szerepéért, 
életútja elismeréseként; Csókay András, a Borsod-Abaúj-Zemplén Megyei 
Kórház idegsebészeti osztályvezetô fôorvosa a magyar népegészségügyért 
végzett áldozatos munkájáért, az általa meghonosított, korszakújító, új mûtéti 
megoldásokat kifejlesztô munkássága elismeréseként; 

Frank Dreves, az AUDI AG Igazgatótanács tagja az AUDI AG gyôri gyára 
fejlesztése, illetve az ezzel összefüggô munkahelyteremtô beruházás, a ma-
gyarországi felsôoktatással való együttmûködés kiépítése terén végzett tevé-
kenysége elismeréseként; Entz Béla Állami díjas biológus, a MTA Balatoni 
Limnológiai Kutatóintézete nyugalmazott tudományos fômunkatársa nemzet-
közileg is nagyra becsült hidrobiológiai kutatásaiért, oktatói és tudományos 
ismeretterjesztôi tevékenységéért, példaértékû életpályája elismeréseként; 
Fekete Gábor Széchenyi-díjas ökológus, botanikus, a MTA rendes tagja, a 
MTA Ökológiai és Botanikai Kutatóintézete kutatóprofesszorának a növényö-
kológia, a vegetációtan és a természetvédelmi biológia területén végzett több 
évtizedes értékteremtô munkássága, tudományos, tudománypolitikai, szakmai-
közéleti, valamint oktatói tevékenysége elismeréseként; Hans Kaiser volt 
miniszter, a Konrad Adenauer Alapítvány Budapesti képviselete vezetôje a szé-
leskörû magyar-német kapcsolatok fejlesztése terén végzett kimagasló tevé-
kenysége elismeréseként;

Elismerést adományoztak Keresztes Imrének, a Központi Nyomozó Fôü-
gyészség fôügyészének a közérdeklôdésre számot tartó, kiemelkedôen bo-
nyolult tényállású és jogi megítélésû ügyekben folytatott nyomozások során 
nyújtott teljesítménye, továbbá eredményes ügyészi és vezetôi pályafutása 
elismeréseként; Kiss Imrének, a Mûvészetek Palotája Kulturális Szolgáltató 
Kft. vezérigazgatójának számtalan mûvészeti érték megjelenítéséhez hozzájá-
ruló intézményvezetôi tevékenysége elismeréseként; Klinghammer Istvánnak, 
az MTA rendes tagjának, az ELTE Informatikai Kar egyetemi tanárának a ma-
gyar kartográfia terén végzett több évtizedes tudományos, kutatói munkássága, 
térképész-utánpótlás nevelôi, egyetemvezetôi, szakmai közéleti tevékenysége 
elismeréseként; Korzenszky Richárd Miklósnak, a Tihanyi Bencés Apátság 
vezetôjének tudományos és közéleti munkássága, értelmiségnevelô tevékeny-
sége, életútja elismeréseként; Lapis Károly Széchenyi-díjas orvosnak, az MTA 
rendes tagjának, a Semmelweis Egyetem I. sz. Patológiai és Kísérleti Rákkutató 
Intézet professor emeritusának az elektronmikroszkópos vizsgálatok daganat-
kutatási célokra történô széleskörû alkalmazásának bevezetéséért, határainkon 
túl is számon tartott tudományos, kutatói és egyetemvezetôi tevékenysége, pél-
daértékû életpályája elismeréseként; Márkus Mihálynak, a Dunántúli 
Református Egyházkerület nyugalmazott püspökének lelkipásztori és egyház-
vezetôi tevékenysége, életútja elismeréseként; Pásztor Emil Széchenyi-díjas 
idegsebésznek, az MTA rendes tagjának, az Országos Idegsebészeti Tudo-
mányos Intézet professor emeritusának több évtizedes, az agyi vérkeringés és 
az idegsebészet terén végzett új mûtéti technikákat bevezetô, nemzetközileg is 
számon tartott tudományos, oktatói, szakmai-közéleti tevékenysége, példaér-
tékû életpályája elismeréseként, és Szendi József nyugalmazott veszprémi 
érseknek papnevelôi, egyházkormányzati tevékenységéért, az igazságért való 
bátor kiállásáért, példaértékû életútja elismeréseként.

BELLA MARINA
magyarul beszélô ügyvédnô

Forduljon hozzám bármilyen törvényes ügyével
Ingatlan adás-vétele és bérlése
Ingatlan vétel finanszírozása
Végrendelet készítése, végrehajtása, megtámadása
Örökség ügyek
Válóperek és családi ügyek
Követségi hitelesítés

Suite 2, Level 7 / 221 Queen St. Melbourne 3000
CAULFIELDI IRODÁMBAN is fogadok ügyfeleket
Telefon 9505-4999                            Fax 9505-4899

E-mail: marina@bellalawyers.com.au
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Az Ausztráliai Magyar 
Református Egyház

121. St. Georges Road, North Fitzroy Vic. 3068
szolgálatai

MELBOURNE (VIC)
2011.április 3-án vasárnap d.e. 11 órakor

 ISTENTISZTELET, 
a Magyar Templomban

Igét hirdet: Nt. Dézsi Csaba
121 St. Georges Rd. North Fitzroy. 

(112-es villamos a Collins St.-rôl, 20-ik megálló)
Vasárnaponként 12. órától ebéd a Bocskai Nagyteremben

Délután 1. órától nôszövetségi és presbiteri ülések
Minden kedden 12 órától Bibliaóra a Bocskai Nagyteremben

 Mindenkit szeretettel hívunk és várunk. 

A victoriai kerület lelkipásztora Dézsi Csaba
Lelkészi hivatal: 121 St. Georges Road,  North Fitzroy
Postacímünk: P.O. Box 1187 North Fitzroy, 3068

Az Egyház honlapjának címe:
www.hungarianreformedchurch.com

E-mail: melbref@gmail.com
Telefon: (03) 9481-0771 

Mobile: 0414-992-653 (Dézsi Csaba lelkész)
9439-8300 (Csutoros Csaba fôgondnok)

 SPRINGVALE (VIC) 2011. április 3-án, du. 3 órakor
 ISTENTISZTELET

  Igét hirdet: Incze Dezsô 
a springvalei lutheránus templomban (3 Albert Ave.)

KEW (VIC) 2011.április 3-án, de 11.30 órakor
ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Keresztesi Flórián László
Rathmines Rd. és Station St. sarok, East Hawthorn

SYDNEY STRATHFIELD(NSW)
2011. április 3-án, vasárnap de. 11.30 órakor 

 ISTENTISZTELET, 
 Igét hirdet: Nt. Péterffy Kund

Uniting Church, Carrington Ave.
 ADELAIDE (SA)

2011.április 3-án vasárnap de. 11 órakor
  ISTENTISZTELET

 Igét hirdet: Nt. Szabó Attila
az Unley Uniting Churchben (Unley St. és Edmund Ave. sarok)

Minden szerdán du. 2.30-kor BIBLIAÓRA
Mindenit szeretettel hívunk

BRISBANE (QLD) 
2011. minden vasárnap d.e. 11. órakor

ISTENTISZTELET
 a marsdeni Magyar Házban, 150 Fourth Avenue, Marsden

Igét hirdet: Nt. Kovács Lôrinc
Minden hónap negyedik vasánapján d.u. 2 órakor 

ISTENTISZTELET
 a St. Paul’s templomban St. Paul’s Terrace, Brisbane

Igét hirdet Nt. Kovács Lôrinc
GOLD COAST — ROBINA  

2011.minden hónap harmadik vasárnapján d.u. 2 órakor
ISTENTISZTELET

Igét hirdet: Nt.Kovács Lôrinc
 Cottesloe Drv. and University  drv. sarok Robina

REFORMÁTUS SZEMLE
Az Ausztráliai Magyar Református Egyház fi zetett melléklete és kiadása

Felelôs szerkesztôk. C. és J. Csutoros
Postai címünk: P. O. Box 1187, North Fitzroy VIC. 3068

Telefon: (03) 9439-8300 — (03) 9481-0771

Szeretettel hívogatunk minden gye-
reket, unokát a vasárnap 10 órakor kez-
dôdô vasárnapi iskolánkba.

Foglalkozásaink játékosak, vidámak. 
Jó lehetôség arra, hogy magyarul be-
szélô környezetben ismerkedjenek a 
gyerekek a magyar nyelvvel, új ba-
rátokat szerezzenek.

A gyerek foglalkozásokkal kapcso-
latban érdeklôdni lehet Makkai Márta 
tanárnônél a 0408-950-941 mobil számon 
és a mmakkai@hotmail.com.au email-
en. 

Vasárnapi iskolai foglalkozás minden hónap elsô és harmadik 
vasárnapján délelôtt 11 órától a Bocskai kisteremben. Érdeklôdni lehet 
a lelkészi irodában.

Vasárnaponként 12 órától ebédeljen a Bocskai Nagyteremben. 
Egyfogásos ebéd ára 10 dollár. Sütemény, kávé, hûsítô ital kapható...

Vasárnapi iskolai 
foglalkozás a Bocskai 

Nagyteremben 
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KRÓNIKA
2011. március 15.

Melbourne
1948-49-es Szabadságharc 163. Évfor-

dulóját ünnepeltük. Március 15-ét 
1927-ben nyilvánították Nemzeti Ün-
neppé. Mi is itt Melbourneben ösz-
szefogva a világ magyarjaival egy 
családként ünnepi megemlékezést tar-
tottunk.

„Hazádnak rendületlenûl, légy hive ó 
Magyar”, felcsendült a „Szózat” a 
Cserkészcsapatok elôadásában és 
megkezdôdött az ünnepség. Bakos 
János üdvözölte a megjelenteket és 
felkérte Világos István tiszteletbeli 
konzult, hogy mondja el ünnepi beszé-
dét. Világos István többek között mél-
tatta a Szabadságharcosok önfeláldozó 
küzdelmét és beszédét e szavakkal fe-
jezte be „Isten áldd meg a magyart!”

„A Tûz márciusa”, Ady Endre versét 
Bagin Lívia elôadásában hallottuk. 
Ezt követôen Juhász Géza kezdemé-
nyezésére elénekeltük „Kossuth Lajos 
azt üzente” címû nótát, mely után 
Juhász Géza elszavalta Petôfi Sándor 
„Nemzeti Dal” címû költeményét.

Mielôtt a „Nemzeti Dal” utolsó vers-
szaka felcsendült, mindannyiunk meg-
lepetésére, a Gyöngyösbokréta nép-
tánccsoport „Szatmári Verbunkos”-t 

táncolt, melyet Kiss Árpád táncmûvész 
két nap alatt tanitott meg, felelevenitve 
a 48-as Szabadságharc hangulatát. A 
tánc után a táncosok is elfoglalták he-
lyüket az emlékmû két oldalán és el-
hangzott a „Nemzeti Dal” utolsó ves-
szaka „Hol sirjaink domborulnak”....., 
melyet, meghatva az ünnepély hangu-
latában, együtt mondtunk el.

Bakos János felkérésére a Csoportok, 
Egyesületek, egyének koszorúikat, vi-
rágaikat az emlékmû elé helyezték, 

fejethajtva a Szabadságharc 
mártirjaira emlékezve.

Az ünnepség a Himnusz eléneklésével 
zárult.

A kis ünnepség felemelô volt mind-
annyiunk számára és ezúton köszöne-
tet mondunk a Rendezôknek, Bakos 
János és Fodor Sándor igazgatóknak 
és mindenkinek aki a mûsorban sze-
repelt és valamiben hozzájárult.

Atyimás Erzsébet

HÍREK A MELBOURNEI CSERKÉSZEKRÔL...
Igen sikeresen indult az új év.  Elsô összejövetelünkön csaknem teljes létszámmal jelentek meg a cserkészek,  és nagy 

örömmel köszöntöttük a kiscserkészeket akik a Bagoly ôrsbe kerültek, két lelkeses ôrsvezetôvel.  Az óvodás kiscserké-
szeket, Ugrai Kati örömmel fogadta és a Maci ôrs várja a többi öt éven aluli jelentkezôt továbbra is.  Vasárnap február 
20-án volt az ünnepélyes Veni Sancte szent mise amikor a jó Isten áldását kértük az évi munkára.

A Hungarofesten a cserkészek felállítottak egy ôri sátrat a Magyar Központ kertjében és két napon keresztül szolgálat-
ban voltak. Sokan megcsodálták a kiállított képeket, melyek a cserkészélet mozgalmas programját mutatták be. Az 
érdeklôdôknek tudtunk felvilágosítást adni, és reméljük, hogy mindenki így közelebb került hozzánk...  

A márciusi hosszú hétvég végre meghozta a jó idôt és ideális kellemes napsütésben töltötte el a három csapat a szomba-
ti napot. A fiúk a Yarra folyó közepében építették fel sátrukat és élvezték a késôi nyarat. A lányok egy nagy portyára 
mentek, a Felnôtt csapat pedig itt tartotta nyári táborát és három napon keresztül képzeletben körbeutazták a Balatont.  
Megismerkedtünk, nem csak a falukkal, hanem a mondákkal, legendákkal, mesékkel és népdalokkal a Balaton környé-
kérôl.  Jól esett ismét együtt tölteni egy pár nyugalmas, de élményekben dús napot.
Ahogy mondják „jó kezdet, fél siker”, így mindig remény megvan arra, hogy egy eredményes évünk legyen.
Jó munkát!

Kovássy Marianne cscst.

A Gold Coast-i Magyar Nyugdíjas Klub tagjai is megemlékeztek 
Nemzeti Ünnepünkrôl, Március 15-rôl

HUNGAROFEST 2011

Beköszöntött az ôsz. Annak ellenére, 
hogy megtört a szárazság és valójában 
nem volt igazi nyarunk, a Hungarofest 
napjaiban elváráson felüli idôjárásban 
volt részünk. Ezt azért jegyzem meg, 
mivel február utolsó hétvégén az elô-
készületek alatt, sôt még az ezt követô 
napokban is esett az esô. Habár a hét 
éves szárazság után az esô aranyat 
ért, ennek ellenére a Hungarofest tar-
tama alatt az esô nem volt kivánatos.
Péntek 
Fôpróba. –– Nyitás idejére (va-

rázspálca ütésre), elállt az esô. Az 
utolsó simitásokat elvégezve, a Ren-
dezôség izgatottan várta a közönséget, 
akik lassú tempóban érkeztek egy-
mást követve és nagy érdeklôdéssel 
csodálták a kiállítás mindig érdekes/
értékes és a még eddig nem látott új 
tárgyait. A látogató, többek között 
gyönyörködhetett, a fából készült fa-
litárgyakban/faragásokban, különbözô 
stilusú és témakörû festményekben, 
könyvekben, a Kék Duna labdarúgó 
csapat képeiben és trófeáiban és a 
kézimunkákból összeállitott színes, 
mesés népmûvészeti kiállításban.

Az est hivatalos része, Világos Ist-
ván tiszteletbeli konzul által bemuta-
tott filmvetítéssel kezdôdött, melynek 
témája Liszt Ferenc élete volt, mivel 
2011. Liszt Ferenc emlékév, születé-
sének kétszázadik évfordulójának 
emlékére. A film bemutatta Liszt Fe-
rencet mint: Ünnepelt világsztárt, 
zongoravirtuózt, magyar világpolgárt, 
keresztény gondolkodót és zenepeda-

gógust. A filmbemutatót, a kiállítás 
hivatalos megnyítója követte. Marót 
Márta üdvözölte a megjelenteket, 
megköszönte a kiállítást rendezôk 
munkáját és felkérte Világos István 
tiszteletbeli konzult, hogy a 2011. év 
Hungarofest kiállítást nyíssa meg. Vi-
lágos István a megnyító beszédét e 
szavakkal fejezte be: „Nagyon jó ma-
gyarnak lenni, bár nehéz!” A hivatalos 
rész befejeztével, a vendégek pogá-
csával és itallal lettek kínálva.

A megnyító elôtt és után, a Nagyte-
remben terített asztalok és a VARDOS 
trio zenéje mellett, lehetett fogyasztani 
az étlapból: gombapaprikás- nokedli-
vel, töltöttkáposzta, túróscsusza. A jó 
vacsora elfogyasztásával, miután 
szomjukat enyhítették a „Csárdában”, 
válogatni lehetett a „Süteményes Sá-
tor” finomabbnál-finomabb házisüte-
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ményei között és illatos kávé mellett 
elfogyaszhatták a kiválasztott ínyenc-
séget.

Az est befejezô részével a táncházban 
résztvevô néptánckedvelôk hangulatos 
mulatságával ért véget. A Táncházat 
Kiss Árpád táncmûvész vezette. Ár-
pád március 3-án a „Magyar Kultúra 
megismertetése a fiatalokkal alapít-
vány” meghívására érkezett Ausztrá-
liába Melbournebe, hogy az itt élô 
néptánckedvelô fiatalokat oktassa.
Szombat
Szombat ajtónyitás d.e. 11 óra
A Hungarofest Díszvendégei:
Knox City volt polgármestere Mr. 

Joe Cossari Councillor
Csaba Gábor a Magyar Köztársaság 

Nagykövete és kedves Családja
Horváth Mónika Fôkonzul
Világos István Tiszteletbeli Konzul 

és kedves felesége Eszter
Déltôl „Jó ebédhez szólt a nóta. A 

vendégek, a „Székely Zenekar” han-
gulatos, szórakoztató zenéje mellett 
fogyaszthatták, kiválasztott ételeiket. 
A két napi étlap kinálat: csikóstokány, 
gulyás, gombapaprikás, kemencében 
sült csülök, kirántott vagy sült csirke, 
túróscsusza, vagdalthús (fasirozott), 
szilvásgombóc és ezek mellé különbö-
zô köretek.

A már emlitett „Csárda” azaz italbolt 
és a „Süteményes sátor”-on kívül 
válogatni lehetett a „Fûszer Bolt” 
kínálataiban: kalocsai paprika, erôs 
pista, tubusos ételízesitôk, konzervek, 
befôttek csak egy párat említve. Itt 
lehetett, a 2011 Hungarofest cimkével, 
erre az alkalomra palackozott bort és 
ugyszintén emlék ingeket vásárolni. 
Ezt az élményt személyesen kell ta-
pasztalni, mivel amerre ment az em-
ber, mindenhol szemetgyönyörködtetô 
látvány és ínycsiklandozó illatok jel-
lemezték a Hungarofest légkörét.

Délután, a Nagyteremben, színes és 
változatos mûsorban a következô 
csoportok illetve egyének szerepeltek: 
„Háry János” balettbôl részlet a Box 

Hill-i Balettiskola elôadásában, Cser-
készcsapatok bemutatója –– énekelés 
tábortûz mellett –– bepillatást nyer-
tünk a cserkészélet egy vidám moz-
zanatába, Canberra-i és a Melbour-
ne-i Gyöngyösbokréta, Kultúr Kör 
és a Magyar Központ fergeteges 
népitánc bemutatója, Örökzöld nép-
tánccsoport bemutatója, Nádai Ingrid 
hegedûszólója, vacsorai szünet után 
„Salsa” táncbemutató, Toldi Bianca 
hegedûszólója.

Ezen felül, a délután folyamán, a jazz 
kedvelô közönséget, a ligetben fel-
állított sátorban, az „Octagon Blues 
Band” szórakoztatta.  Szintén itt, egy 
nagy cserkészsátorban találhattuk 
Szabó Marika a Magyar Nyelviskola 
Igazgatóját aki a Cserkészekkel kar-
öltve szórakoztatták az érdeklôdô gye-
rekhadat. Itt fôtt a „Gulyás” is Spu-
rigán János és felesége Kati, szakértô 
felügyelete alatt. Kemencében sült 
finom, friss kenyeret is itt kinn lehetett 
kóstolni, egy kis adalékkal, mint sza-
lonna, vaj, hagyma és rendelésre egész 
kenyeret vásárolni. A kenyereket 
Tóth Erika és Tóth Zoltán készí-
tették, sütötték. A pékség éjjel is üze-
melt, ôk sütötték a csülköket is mind-
két nap az ebédre. Aki a finom 
kenyérre megszomjazott az szomját 
olthatta a fiatalok által vezetett „Sör-
kertben” ami a Jazz sátor mellett volt 
elhelyezve. A „kürtöskalács”nál meg 
nem szünô sorban várták a frissen 
sütött ínyencséget, ami igen kedvelt 
sütemény a gyerekek körében is.

A Hungarofest hivatalos megnyí-
tójára szombat este nyolc órakor ke-
rült sor. A délutáni mûsort is és az est 
hivatalos részét is Quittner Kocsis 
Yvett (magyarul) és Kövess Károly 
(angolul) vezették, este, vacsora után 
mutatták be a díszvendégeket. A be-
mutatást követôen a mûsorvezetôk 
által elsônek Mr Joe Cossari Coun-
cillor (Knox Város tanácstagja) lett 
felkérve, hogy szóljon egypár szót a 
megjelent közönségnek. Mr Joe Cos-

sari beszédében méltatta a multikul-
túrális megmozdulásokat, hangsúlyoz-
va az ô olasz eredetét és befejezôül, a 
Knox City ajándékát, az $1800 csekket, 
Marót Mártának nyújtotta át. Márta 
a Közösség nevében megköszönte az 
ajándékot. A megnyító tisztségét Csa-
ba Gábor Magyar Köztársaság Nagy-
követe vállalta, aki családjával együtt 
már tiszteletbeli Melbourne-iek, a 
következô beszédet intézte a nagy-
számú közönséghez:

„Szeretettel köszöntöm az idei Hun-
garofest résztvevôit. Hálás vagyok 
azért, hogy 2008. után újból én nyítha-
tom meg ezt a rangos eseményt, és 
családommal együtt átélhetem ennek 
az értékes hagyományt jelentô fesztí-
válnak a hangulatát. A Hungarofest 
kétségtelenül az ausztráliai magyarság 
kiemelkedô kulturális ünnepe, az a 
rendezvény, amelyet évrôl évre több 
ezren várunk szerte Ausztráliában. 
Három nap alatt felvonul itt minden 
elképzelhetô érték a magyar kézmûves 
termékektôl a népzenén, a népitáncon 
és a színészcsoporton át a legfinomabb 
ízekig. Belekáprázik a szem ebbe a 
hamisítatlan népmesei kavalkádba.A 
Hungarofest a helyszínt adó Melbour-
ne-i Magyar Központtal együtt a ma-
gyar közösség életképességét dicséri 
ebben az Európától nagyon távoli, ám 
itt élô honfitársainknak az újrakezdés 
lehetôségét megadó országban.

A programok változatossága mellett 
növeli a fesztivál értékét a résztvevôk 
és a látogatók sokszínûsége.Különösen 
nagy szó a sok fiatal megjelenése egy 
magyar kulturális eseményen.Öröm 
látni, hogy az Ausztráliába szakadt 
nemzedékek együtt, kart karba öltve 
ápolják magyarságukat. Hasonlókép-
pen nagyra értékelhetjük azt, hogy a 
magyarok és magyar kötôdésûek mel-
lett sok angol anyanyelvû családtag, 
barát és érdeklôdô is felkeresi ilyenkor 
a Magyar Központot. Ez a kultúrális 
érintkezés, kölcsönhatás sokat segít 
abban, hogy a magyarok valóban ma-
gyarok maradhassanak Ausztráliában. 
A multikultúrális társadalom lényege, 
hogy a benne élô különbözô kultúrák 
bemutassák egymásnak értékeiket, 
érdeklôdjenek egymás iránt, és megis-
merjék egymást. Bár az anyanyelv 
megôrzése és továbbadása fontos cél, 
jó itt látni, hogy a magyar kultúra 
nyelvi akadályokon áthatoló erôvel és 
vonzerôvel bír, és ezáltal pótolhatatlan 
hozzájárulást tesz a magyar közösség 
megôrzését szolgáló erôfeszítésekhez.

Szeretnék egy kicsit más szempontból 
is beszélni a magyar kultúráról, de 
ígérem, hogy rövid leszek, és ennek is 
lesz a melbourne-i magyarságnak szó-
ló üzenete. 2011 elsô félévében Ma-
gyarország tölti be az Európai Unió 
soros elnöki tisztét. Alig húsz évvel a 
rendszerváltoztatás és nem teljesen 
hét évvel uniós csatlakozásunk után ez 
a félév kiváló alkalmat teremt arra, 
hogy az EU „karmestereként” megmu-
tassuk Európának és a világnak, mit 

tudunk, hogyan tudjuk ebben a kiemelt 
szerepben segíteni az öreg kontinens 
további boldogulását, az elôtte tor-
nyosuló problémák megoldását. Ez a 
komoly diplomáciai feladat azt is je-
lenti, hogy a korábbinál több alkal-
munk nyílik a magyar kultúra bemu-
tatására Ausztráliában. Legtöbb 
rendezvényünk a kétszáz évvel ezelôtt 
született Liszt Ferenchez kapcsolódik, 
akinek emlékére számos koncertet 
szervezünk. Ezek sorában illeszkedett 
az a február 19-ei koncert, amelyre 
„Magyar Rapszódia” címmel került 
sor több ezer nézô elôtt a canberrai 
fôkormányzói palota kertjében. Az 
Ablakok Európára filmfesztivál idén 
második alkalommal ellátogat Melbo-
urnebe is, és április 16-án, szombaton 
délután fél ötkor a Cinema Novában 
megtekinthetik a más ausztrál váro-
sokban nagy sikerrel vetített „Kalan-
dorok” címû szórakoztató alkotást an-
gol felíratos változatát. És nagykö 
vetségünk fôvédnöksége mellett idén 
is megrendeztük az immár hagyo-
mánnyá vált „Ausztrália magyar 
szemmel” fotópályázatot, amely az itt 
és az otthon élô magyarok idôsebjeinek 
és fiatalabbjainak egyaránt sok örö-
met szerzett az elmúlt három évben. 
Az elôzô két pályázat legsikeresebbnek 
ítélt alkotásait Wantirnában is láthat-
ták.

Én sem jöttem Önökhöz üres kézzel.A 
canberrai nagykövetség friss anyagai 
közül való az a tíztablós „Pillantás Ma-
gyarországra” címû kiállítás, amelyet 
szeretnék mindannyijuk figyelmébe 
ajánlani. A kiállítás tematikus elren-
dezésben ismerteti Magyarországot 
és a magyar emberek eredményeit. 
Külön-külön angol nyelvû tabló mu-
tatja be történelmünket, irodalmunkat, 
természeti szépségeinket és világ-
örökségi helyszíneinket, de megjelen-
nek rajtuk tudósaink, zeneszerzôink, 
festôink és sportolóink is. A sokszínû 
kiállítás mindenkinek kínál érdekes-
séget. Remélem, Önöknek is tetszeni 
fog.

Végezetül visszatérnék a Hungaro-
festhez. Önökkel együtt örömmel lá-
tom ezt a színes forgatagot, a rengeteg 
kulturális programot. Köszönöm a 
szervezôknek, hogy létrehozták ezt a 
páratlan magyar ünnepet, és szurko-

lok, hogy minden a lehetô legjobban 
sikerüljön. Mindannyian tudjuk, mek-
kora munkával jár egy ilyen gazdag 
programot kínáló, többnapos rendez-
vény elôkészítése és lebonyolítása. 
Szeretném mindannyiunk nevében 
megköszönni a Hungarofest elköte-
lezett és lelkes házigazdáinak értékes 
munkájukat, amellyel hozzájárulnak 
ahhoz, hogy a magyar kultúra a szü-
lôföldtôl 20 ezer kilométeres távol-
ságban is megmaradjon, az itt élô ma-
gyarok otthon és magyar közösségben 
érezhessék magukat, és tovább erô-
södjék kultúránk jó híre az ausztrál 
társadalomban is. Mindannyijuknak jó 
szórakozást és tartalmas idôtöltést 
kívánok.”

Az est, „Pityu és Ági” és a vendég-
szereplô énekes Ternovác Dániel 
szórakoztató tánczenéjével ért véget .
Vasárnap
Vasárnap a fent írottak ismétlôdtek a 

következô kivételekkel: Ebédhez a 
hangulatos zenét ez alkalommal az „Új 
Hullám” zenekar szolgáltatatta és a 
Box Hill-i Balettiskola nem szerepelt.

Ezen kívül, Vasárnap, Horváth 
Mónika Fôkonzul rendelkezésére állt 
mindenkinek, aki magyar ügyekben 
tanácsot igényelt.
Barna Szilárd közkedvelt magyar 

filmeket vetitett az Ifjúsági épület 
földszinti termében.

Mindkét napon sorsjegyek is lettek 
árulva. A szerencsés nyertesek boldo-
gan vették át nyereményeiket az ital-
kosarat illetve a gyümölcs és italko-
sarat.

Minden évben a Hungarofest után 
kiértékelés történik. A siker, az elôzô 
évek tapasztalatatait követve, az elô-
készületi tervezetek, munkálatok, sok-
sok idô és többszáz segitôkész ember 
munkájának eredménye.

Az ez évi kiértékelés március 29-én 
este lesz megtartva.

A 2011. Hungarofest sikerét köszön-
jük a vendégeknek, akik szép számban 
megjelentek, fiatalokat és gyerekeket 
beleszámítva a két ezret meghaladta.
Külön köszönet, melyet igazán 

nem tudunk kellôképen kihangsú-
lyozni, mindazoknak, akik bármivel 
segítettek a jó eredmény elérésé-
hez.

Atyimás Erzsébet  



  14. oldal                                                               MAGYAR ÉLET                                                     2011. március 31.  

SPORTPintér Attila távozott a 
Gyôri ETO-tól 

Szinte még meg sem jött a tavasz a 
magyar futballpályákra, tegnap máris 
megtörtént az év elsô edzôváltása. A 
szombati, hazai pályán elszenvedett 
vereség után a Gyôri ETO vasárnap 
közös megegyezéssel szerzôdést bon-
tott Pintér Attila vezetôedzôvel. Köny-
nyen lehet, hogy Verebes Józsefet ne-
vezik ki ideiglenesen.

Az NB I. legizgalmasabb mérkôzését 
nem Gyôrben játszották a hét végén, 
hanem Pápán, ahol a hazaiak 1–3-ról 
fordítottak és nyertek 4–3-ra a ZTE 
ellen, mégis a Vasas kisalföldi gyô-
zelme okozta a legnagyobb vihart a 18. 
fordulóban. Vasárnap ugyanis, a vere-
séget követôen közös megegyezéssel 
távozott az ETO FC-tôl a vezetôedzô, 
Pintér Attila. A pontos okokat nem tud-
tuk meg, csupán egy udvariaskodó, 
semmitmondó nyilatkozatot adott la-
punknak a szakember: „Köszönettel 

tartozom Tarsoly Csabának, az ETO 
tulajdonosának, hogy egy ilyen nagy 
múltú klubnál dolgozhattam — mondta 
Pintér. — Becsülettel elvégeztük a 
ránk bízott feladatot, voltak sikereink, 
amelyekre büszke vagyok. Arra nem 
számítottam, hogy ennyi sérülés aka-
dályozza a munkánkat. Közös mege-
gyezéssel távozom, ezzel is megköny-
nyítem a klub helyzetét.”

Nos, ebbôl tényleg nem derül ki, mi-
ért nem marad az edzô, de sejthetô, 
hogy a csapat gyenge szereplése és a 
folyamatos szurkolói támadások miatt 
a klub és Pintér is jobbnak látta, ha 
nem erôltetik ezt tovább. Az ETO a 
Siófok elleni 1–0-ás idegenbeli gyôze-
lemmel kezdte a tavaszi szezont, ám 
azt követôen az MTK elleni hazai 1–1 
Magyar Kupa-búcsút jelentett, majd 

szombaton 1–0-ás vereség következett 
a Vasas-Híd ellen, szintén az ETO-
parkban. Gyôr azon kevés helyek egyi-
ke a magyar futballban, ahol van pénz, 
és erôs a játékoskeret is. Nem túlzás 
kijelenteni, várakozáson alul teljesítet-
tek eddig a zöld-fehérek, a Vasas elleni 
vereség után a 18 mérkôzésen szerzett 
23 pont mindössze a 10. helyre elég. 
Távozott az egyesülettôl Farkas József 
pályaedzô is. Tegnap a neten már arról 
cikkeztek, hogy a legutóbb a Hala-
dásnál dolgozó Csertôi Aurél lehet 
Pintér Attila utódja. Ugyanakkor az 
sem lenne meglepô, ha a korábbi le-
gendás edzô, a közelmúltban szakta-
nácsadónak kinevezett Verebes József 
ülne le a kispadra. Hétfôn dél körül 
már okosabbak leszünk, a klub hon-
lapja szerint akkor jelentik be sajtótá-
jékoztatón, ki lett a Gyôri ETO új ve-
zetôedzôje.

A 18. forduló legizgalmasabb mecs-
csét Pápán játszották, ahol a ZTE a 
második félidôben már 3–1-re is ve-
zetett. Ekkor még Csank János, a zala-
egerszegiek vezetôedzôje sem gon-
dolta, hogy baj lehet. „Sok volt még 
hátra, de ilyen elônyt nem lett volna 
szabad kiengedni a kezünkbôl. Jött a 
Pápa, komoly erôket mozgósított a gól-
szerzésért, de azért még nem kellett 
volna kikapnunk, minimum döntetlen-
re illett volna hoznunk ezt a meccset” 
— mondta a mérkôzés után a szak-
ember.

A forduló zárómérkôzésén vasárnap 
este a Ferencváros egygólos gyôzel-
met aratott a Budapest Honvéd vendé-
geként. A meglehetôsen alacsony 
színvonalú találkozón egy elnézett 
szabadrúgásgól döntött. Bár a második 
félidôben a kispestiek bátrabban tá-
madtak, de csak kapufáig jutottak, így 
a Fradi gyôzelmével ôrzi második he-
lyét a tabellán. 

Monicomp Liga, 18. forduló: Kecske-
mét–DVSC 3–0, Újpest–Siófok 1–1, 
Paks–Szolnok 3–1 (2–1), Paks, 500 nézô, 
Pápa–ZTE 4–3 (1–2), Pápa, 1500 nézô, 
Haladás–Kaposvár 2–0 (1–0), Szombat-
hely, 4000 nézô, Gyôr–Vasas 0–1 (0–1), 
Gyôr, 2200 nézô, Videoton–MTK 2–1 
(1–1), Székesfehérvár, 3075 nézô, Hon-
véd–Ferencváros 0–1 (0–1), Bozsik 
Stadion, 5000 nézô, 

Videoton ötös, Fradi nulla 
a rangadón 

Egyre biztosabban menetel elsô baj-
noki címe felé a Videoton. A labdarúgó 
NB I. 19. fordulójában az Üllôi úton 
ütötték ki a tabellán második, ám ezút-
tal harmatos Fradit. A Videoton 5–0-ás 
gyôzelmével már 9 ponttal, behozha-
tatlannak tûnô elônnyel vezet a baj-
nokságban. A címvédô Debrecen új 
edzôjével továbbra is gyengélkedik, 
hazai pályán csupán 2–2-re futotta ere-
jébôl a 12. Honvéd ellen.

A tavasz elsô rangadóját, az FTC–Vi-
deoton-mérkôzést Schmitt Pál köztár-
sasági elnök is megnézte az Üllôi úti 
Albert Stadionban, és a hazai szurko-
lókkal együtt azt látta, hogy verik a 
Fradit. És a fradisták meglepôen 
sportszerûen vették tudomásul a már-
már megalázó, ötgólos vereséget. Ami 
az egyik oldalon bánat, az a másikon 
természetesen öröm, s a vendégszek-
tort szinte teljesen megtöltô fehérvári 
szurkolók természetesen önfeledten 
ünnepeltek a rangadó végén. Ám 
egyetlen szót sem ejtettek a bajnoki 
címrôl. Pedig tizenegy fordulóval a 
bajnokság befejezése elôtt a kilenc-

A Fradinak még Rákosi is... 
Az 1939-es futballszabálykönyvben az FTC sporttelepét is hirdették a legjobb 

magyar fajborokkal szolgáló Ilkovics büfé-étterem mellett. Játékra, szórakozás-
ra, eszmecserére. Futball, atlétika, tennisz (még két n-nel), jégpálya — szólt az 
ajánlás, s a vendéglôt „sportemberek kedvenc találkozóhelyének” aposztrofál-
ták. Ötven évvel késôbb, az ellenzék Jurta színházi rendezvényei idején politi-
kában kezdô értelmiségiek vetôdtek a Fradi vendéglôjébe rántott borjúlábra és 
velôs pacalra. A pincérek azzal froclizták ôket, hogy miért nem alakítanak ott 
helyben, a Jurtában kormányt.

Ki gondolta volna akkor, hogy 22 évvel késôbb a pályát és a csapatot könyör-
telenebbül meg fogja sarcolni az az üzleti szellem, amit jobb híján kapitalistának 
nevezünk, mint egykor a fradistákat lefasisztázó kommunista párt? A helyzetet 
illetôen van valami komikus abban, hogy az ország legpatinásabb klubja ma 
közelebb áll ahhoz, hogy végleg vesztegzár alá helyezzék, mint Rákosi Mátyás 
idején. A Fradi elôtt 1948-ban, a sportélet szocialista átszervezésének kezdetén 
ugyanis két választás merült fel: vagy a légierô vagy az élelmiszeripar dolgo-
zóinak, az ÉDOSZ-nak a csapata lesz. Miután nem szerették a repülôs egyenru-
hát, szakvezetôk és játékosok a politikailag bizonytalanabb élelmiszeriparra 
szavaztak. (Pedig az elnök ekkor a Vörös Hadsereg veterán fôtisztje, Münnich 
Ferenc volt.)

Az 1948-49-es bajnokságot még az FTC színeiben játszották. A belügyminiszter 
Kádár János csapata, a Vasas elleni hazai Fradi-gyôzelem után a szurkolók 
tombolva éltették a fiúkat, mire az MLSZ a hátralévô ôszi meccsekre megvonta 
a klub játékjogát, s a bajnoki pontokat az ellenfelek javára írta. A klub króni-
kását, Nagy Bélát idézem: „Aztán mégsem vált valóra ez a példátlanul vérlázító 
ítélet. A csapat képviselôi — közük Kispéter Mihály csapatkapitány is — 
elmentek Rákosi Mátyáshoz »kegyelemért«. Végül a nagy vezér visszaadta a 
Fradi játékjogát — de a betiltott Üllôi úti pálya helyett minden mérkôzést ide-
genben kellett játszania.”

Az együttes 11 pontos elônnyel nyerte a bajnokságot (140:36-os gólaránnyal), s 
megszületett Sallai Mihály cigányprímás nótája, a Hajrá, Fradi!, amit szélté-
ben-hosszában énekeltek a pesti kiskocsmákban. Az 1949-50-es bajnokságot az 
ÉDOSZ elleni döntetlennel már a Kispestbôl szervezett katonacsapat, a Bp. 
Honvéd nyerte: az Üllôi útra kivezényelt kiskatonáknak ellennótával kellett 
biztatniuk Puskásékat. Utána következett az MLSZ négynapos villámigazolása: 
Budai, Kocsis és Czibor (csepeli kitérôvel) a Honvédba, Henni és Deák — aki 
59 góllal lett gólkirály 1949-ben — a Dózsába került.

Köztudott volt, hogy „a nagy vezér” legszívesebben a másodosztályban — vagy 
sehol — látta volna a ferencvárosiakat: a csapat története során elôször egészen 
hátul, a 10. helyen végzett. (Nem véletlen, hogy a 2–1-es gyôzelemmel végzôdött 
ÉDOSZ–Gyôri Vasas-meccs játékvezetôjét örökre eltiltották.) Aztán a csapatot 
Kinizsire keresztelték, piros-fehérre „festették át a színét”, s a pártvezetés még-
is hagyta játszani a fiúkat. (1954-ben már a 3. helyen végeztek.) 1956. november 
1-jén több ezer szemtanú elôtt mondta ki a klub forradalmi bizottsága a Fe-
rencvárosi Torna Klub újjáalakítását. A kádári pacifikáció, majd a konszolidáció 
sem hozott visszalépést, amiben talán Kádár János meg nem valósult labdarú-
góálmainak is része lehetett. (A Hársfa utcai SC ifjúsági csapatában játszó 
Kádár — mint életrajzírója, Gyurkó László feljegyezte — ifjoncként „ter-
mészetesen arról ábrándozott, hogy válogatott labdarúgó lesz”. Mindenesetre 
csak a lezüllött, s általa ellenforradalmár-fészeknek titulált Ilkovicsot záratta 
be, az újjászületett FTC maradt.)

Ki lehet küszöbölni a klubszeretetet, fôképp a Fradiét? A csapat és a szurkolók 
közti viszony egészen különös — a 20. századi magyar történelem kicsiben. S 
hogy ilyen dolgokban a pénz a profit utáni vágyát is meg tudja tagadni, hogy 
erejét éreztesse? Miért ne? Nem véletlen, hogy a balliberális történész, Krausz 
Tamás évekkel ezelôtt már a magyar futball „szétglobalizálásáról” beszélt, 
meglehetôsen elítélôen, s hogy akkoriban a globalizáció embere, a feljövôben 
lévô Gyurcsány Ferenc személyesen intézkedett az aranycsapat még élô tagjait 
megilletô juttatás elvételérôl. A Fradi 2011-re már alig fér bele a tôzsderovat-
ba.

Pedig a csapatnak egykor még Rákosi is megkegyelmezett.
Tamáska Péter

(Magyar Hírlap) 

pontos elôny megnyugtató lehet, annál 
is inkább, mert a riválisok hétrôl hétre 
botladoznak, így aztán nem csökken a 
különbség, hanem nô. 

A mérkôzést követô sajtótájékoztatón 
Mezey György, a Videoton edzôje szin-
te védôbeszédet mondott a Ferencvá-
ros mellett. „A közvélemény és a 
szurkolók, meg tudom is én kik, súlyos 
terhet raktak a Fradi-játékosok vállára 
azzal, hogy a bajnoki cím a tét. Ezt egy 
erre még éretlen csapat nem tudta 
feldolgozni, nyilván bénítólag hatott a 
hazai játékosokra” — mondta Mezey 
doktor. Aztán dicsérte csapatát, de 
amikor egy újságíró megkérdezte tôle, 
hogy ezzel a gyôzelemmel már a zse-
bükben érezik-e a bajnoki aranyérmet, 
a sokat tapasztalt mesteredzô hatá-
rozott nemmel válaszolt.

A Ferencváros edzôje, Prukner Lász-
ló önkritikusan elismerte, hogy néhány 
alapemberük betlizett, és határozottan 
kiemelte, hogy az elsô félidô volt a 
mérkôzés fordulópontja, amikor Rani-
lovics kivédte Alves büntetôjét, ám a 
kipattanóból mégiscsak megszületett 
a vezetô gól. Ígérte, kijavítják a bot-
lást, és hogy valami örömük is legyen 
a Fradi-szurkolóknak, elmondta, ô már 
látja az alagút végén a fényt.

A Ferencváros az idei bajnokságban 
már kétszer is negatív rekordot állított 
fel: elôször az ôsszel, amikor a Megyeri 
úton 6–0-ás vereséget szenvedett az 
Újpesttôl, de akkor még valahogy ma-
gyarázható volt, mert egy gyors kiál-
lítás miatt tíz emberrel fejezte be a ta-
lálkozót. Ám amióta 1974-ben 
felavatták az új Üllôi úti stadiont, ott a 
Fradi még senkitôl sem szenvedett öt-
gólos vereséget. Nos, szombaton e te-
kintetben is történelmet írt a Video-
ton.

Monicomp Liga, 19. 
forduló: 

Ferencváros–Videoton 0–5 (0–2), Al-
bert Stadion, 10 ezer nézô, ZTE–Paks 
1–0 (1–0), Zalaegerszeg, 2416 nézô, 
Haladás–Pápa 1–0 (1–0), Szombathely, 
5000 nézô, Kaposvár–Siófok 3–0 (2–0), 
Kaposvár, 2000 nézô, DVSC–Honvéd 
2–2 (1–1), Debrecen, 5000 nézô, Szol-
nok–Kecskemét 2–1 (2–0), Tiszaligeti 
Stadion, 2000 nézô, Vasas–Újpest FC 
1–0 (1–0), Illovszky Stadion, 2500 nézô, 

A Videoton FC 
ünnepelhetett 

Szinte minden úgy alakult az NB I. 
20. fordulójában, hogy az a Videoton-
nak kedvezzen. A Vidi pénteken nyert 
a bajnok DVSC ellen, aztán másnap az 
üldözôi közül szinte mindenki pontokat 
vesztett. A fehérváriak így már fe-
lettébb megnyugtató, tizenkét pontos 
elônnyel vezetik a bajnokságot.

Páholyból várhatták a Videoton já-
tékosai, vezetôi, szurkolói az NB I. 20. 
fordulójának szombati eseményeit. 

A Vidi, ha nem is gólzáporos mecs-
csen, de azért egy góllal legyôzte a 
tavalyi bajnok Debrecent még péntek 
este hazai pályán. A fehérváriak elô-
nye ezzel tizenkét pontra nôtt a máso-
dik Ferencvárossal szemben. A kérdés 
az volt, hogy megmarad-e ez a különb-
ség. Nos, maradt, mivel a „legnagyobb 
üldözô”, a Fradi 1–0-ra kikapott Gyôr-
ben. Inkább rakkolós, jó iramú meccs 
volt, mintsem látványos foci az ETO 
Parkban. Jobban játszottak a hazaiak, 
az ETO-nak három-négy nagyobb le-
hetôsége is akadt, ám ezek kimaradtak, 
míg az FTC komolyabb helyzet nélkül 
zárta az elsô félidôt. Szünet után az 
addig is veszélyesen játszó Rati Alek-
sidze szerzett vezetést — s mint ké-
sôbb kiderült, a gyôztes gólt — a gyô-
rieknek, Koltai Tamás beadása után a 

támadó Csizmadia Csaba és Dragóner 
Attila között lôtt a kapuba. Próbálkozott 
a Fradi egyenlíteni, de csak görcsösen 
erôlködött, gólhelyzetbe szinte nem is 
jutott. A vendégek támadásaiban nem 
volt elegendô lendület, ötlet és krea-
tivitás — bár ezek utóbbiak a magyar 
futballra már rég nem jellemzôk —, 
így a hazaiak megôrizték elônyüket, és 
a közelmúltban érkezett Csertôi Aurél 
megnyerte élete elsô gyôri mérkôzését 
vezetôedzôként.

Mezey György csapata egyre nyu-
godtabban várhatja a hátralévô fordu-
lókat. A székesfehérváriak tizenkét 
pontos elônye úgy maradt meg, hogy a 
többi rivális, a Kaposvár és a Zalae-
gerszeg sem tudott nyerni ezen a hét-
végén. A Rákóczi Pápán játszott fe-
lejthetô meccsen 1–1-es döntetlent, 
míg a ZTE még pénteken kapott ki 
Kecskeméten. Közben a Paks csend-
ben gyjtögeti a pontokat. Kis Károly 
vezetôedzô csapata már harmadik a 
tabellán, és ugyanannyi pontja van, 
mint a Ferencvárosnak. A paksiak 
eredményessége, jó szereplése ugyan-
akkor nem sokakat hoz lázba a város-
ba, a Haladás elleni meccsre csupán 
ötszáz nézô volt kíváncsi. Ennyien egy 
falusi pankrációra is összejönnek, de 
sejthetô, hogy a jövô pénteki FTC–
Újpest-rangadón is lesz csaknem eny-
nyi rendôr és rendezô az Üllôi út kör-
nyékén.

Nem is olyan rég még a forduló 
rangadójának számított egy Újpest–
MTK bajnoki, ám most a kiesés elôl 
menekül mindkét csapat. A szebb na-
pokat megélt együttesek meccsét a 
hazaiak nyerték 2–1-re, de élvezetes 
játékot a Megyeri úton sem láthattak a 
nézôk. A lilák talán egy fokkal többet 
tettek a sikerért, a vendégek késôn 
ébredtek, a szépítésen túl másra már 
nem futotta az erejükbôl. 

Monicomp Liga, 20. 
forduló: 

Kecskemét–ZTE 1–0, Videoton–DVSC-
TEVA 2–1, BFC Siófok–Vasas-Híd 0–0, 
Siófok, Pápa–Kaposvári Rákóczi 1–1 
(1–0), Pápa, 900 nézô, Paksi FC–Szom-
bathelyi Haladás 2–1 (0–1), Paks, 500 
nézô, Honvéd–Szolnoki MÁV 0–0, Bo-
zsik Stadion, 500 nézô, Gyôri ETO–
Ferencváros 1–0 (0–0), Gyôr, 4800 né-
zô, Újpest–MTK 2–1 (1–0), Szusza 
Ferenc Stadion, 3500 nézô.

Fordítások, ausztrál 
bevándorlási és 

magyar honosítási 
kérelmek

Hajdu Gábor 
(MARN: 0962683, 

NAATI: 22224)
www.gaborhajdu.com.au

Mobil:
0423-893-206
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Melbourne Melbourne Melbourne
HÁZTETÔFES-
TÔ, magyarul 
beszélô háztetô 
restaurátor Mel-
bourneben. Reg. 
tetôrestaurátor. 
1979 óta biza-
lommal fordul-

MAGYAR fogtechnikus nemcsak 
Gardenvale-i rendelôjében fogad ügy-
feleket, de kérésre — elôzetes meg-
beszélés szerint — saját otthonában is 
felkeresi. Telefon 9596-6611 (Mel-
bourne). Kérje Izabellát.   

HÁZAK, hozzáépítések, beázott te-
tôk, stancok javítását, bejárati ajtók 
(fixing lock up), konyhák, fürdôszobák 
átalakítását vállaljuk. Hívja Józsit a 
9547-2453 (Melbourne) telefonszámon.  

GAZDIT keresünk Klára nevû 
cicánknak, — aki nagyon barátságos, 
hizelgô. Szine fekete, a hasán fehér 

tak hozzám terracotta és betoncserepû 
háztulajdonosok a tetô problémáikkal. A 
háztetôrôl magas víznyomással a mohát 
eltávolítom (vegyszer nélkül). Figyelem, a 
víztilalom rám nem vonatkozik!. A tetôje 
lehet terracotta vagy betoncserép. Színes  
cementtel kúpcserepeit (dudacserepeit) 
átcementezem, a törött cserepeket mind 
kicserélem vagy leragasztom. A terra-
cotta cserepet leglazúrozom vagy a mo-
hanövést gátló vegyszerrel bevonom, a 
betoncserép tetôjét szükség esetén az ön 
által választott színnel befestem és 
glazúrozom is. Ha a tetô közötti pléh völgy 
rozsdás és a kémény körül is a pléh rozs-
dás és már folyik, ezt is mind kicserélem. 
Szélvihar okozta kárt a tetôn gyorsan ren-
dezem és nyugtát adok a biztosító részére. 
Amennyiben garázs, veranda, carport 
vagy ehhez hasonló épületen tetôprob-
lémája van, hullámvas, decking stb. szük-
ség esetén megjavítom, kicserélem, át-
festem. Használok Zincalum Colorbond 
anyagot. Öreg Fiberglass tetôt kicserélem 
új Fiberglassra vagy Laserlite-ra, hasonló 
anyaggal is. Szükség esetén darab vízcsa-
tornát is kicserélek. Csatorna kitakarítást 
is végzek (szükséges ez tûz esetén). Padlás 
forgó levegôzôt is berakok a tetôbe. 
Bármilyen tetô problémája van, bizalom-
mal forduljon Jánoshoz. Amennyiben 
sürgôs szolgálat kell, hívjon reggel 7-8 óra 
között, Melbourne 80 km-es körzetében és 
Geelongban is, vagy hívja magyarul-an-
golul a 9318-5103 vagy mobilon 0422-770-
957. Ha nem jelentkezik, hagyja üzene-
tetrögzítôn az ön telefonszámát és 
visszahívom.    

GRÜNER HENTESÜZLET
* Delicatessen * *

 227A Barkly St., St. Kilda. 
Telefon/Fax: 9534-2715. 

Egész évben
sonkavásár,

csabai, debeceni 
és más kolbászok, 

finom húsok, magyar konzervek 
és befôttek, hársfaméz.

GRÜNER HENTESÜZLET Figyelem!
Keressen fel Weboldalonkun:
cs-magnacartatravel.com.au

Sydney

30 Gaine Rd. Dandenong South VIC 3175
Tel.: 03 9799-5800 Fax: 03 9799-5888

foltokkal. Sajnos megkell válnunk 
tôle, mert Magyarországra megyünk 
hosszú idôre, lehet, hogy végleg, de a 
cicát nem akarjuk beadni sehova, ahol 
esetleg elaltatják. Ha szükséges ház-
hoz szállitjuk, minden kellékével 
együtt. A 0400 048-826 számon 
vagyunk elérhetôek

MAGBÍZHATÓ, 46 éves, magyar 
nô, referenciával vállal eladói munkát, 
idôsebb személyek, vagy gyermekek 
melletti felügyeletet, magyar nyelv 
tanítást, takarítást, ablaktísztítást, 
vasalást. Tünde: 0457-317-315

ELADÓ, pillangó mintás, 74 da-
rabból álló Zsolnai porcelán étkészlet, 
az ára megegyezés szerint. Érdeklôdni 
lehet: a (08) 8337-0376 telefonon

A SZENT ERZSÉBET KARITÁSZ  
társaság minden hónap elsô szombatján 
családi vacsorát rendez 6 órai kezdettel 
a 120 Parramatta Rd Ahfield-i ott-
”honában. Vacsorarendelés minimum 3 
nappal elôtte. Tel: Nagy Anna 96449653 
vagy Krassai Marianne 9750-0459 szá-
mon.

HAZATELEPÜLÔK, befektetôk! 
Figyelem! Kalocsán a Kertvárosban, 
nagyon szép helyen, egy 64 négy-
zetméteres, két szobás, gázfûtéses lakás 
eladó! Érdeklôdni lehet: Gábor 0411-
812-0320 

BUDAPESTHEZ közel, Kiskun-
lacházán gyönyörû környezetben, du-
naparti 160 négyzetméteres, 2 szintes, 
2007-ben épült családi ház sürgôsen 
eladó. Irányár: 150.000 dollár. További 
információért hívja Katit a 0406-720-
145 vagy (07) 3899-2399 telefonszámon.

IRODAI munkát, magyarul, angolul, 
levelezést, fordítást vállalok. Telefon: 
9411-5136. (Sydney)

www.winningrevolution.net
Találat garanciás Lottóvariációk 6 

számos Lottóra. Elsô kötet. Érdek-
lôdés: stuszi@live.com

BRISBANE-ben lakó 51 éves, 
egyedülálló, nemdohányzó nô társat 
keres házasság céljából, ha lehet  ak-
kor 55 éves kortól. Telefon 0425-908-
375.

IDÔS személy(ek) gondozását, 
ellátását és házkörüli munkát vállal 
házaspár. Telefonszámunk: 9864-
5083 (Sydney).

HEARTY

HUNGARIAN

Eredeti magyar 
ételek

levesek, fôételek, 
egészséges magyar ételek, 
édességek — diós-, mákos 

beigli, rétes, krémes —
minden nap kapható helyi 
fogyasztásra vagy elvitelre.

Specilis rendelések 
48 órás elôrendeléssel.
Nyitva minden nap de. 
11.30-tól este 8 óráig.

156a CARLISLE St.
St.Kilda

(Ferdén szemben a St.Kilda Town Hallal)

Tel: 9537-0700 

A Magyar Élet Kiadóhivatalának
P.O. Box 210, Caulfield, Vic. 3162

Megrendelem
A Magyar Életet ____ évre   Mellékelek $ _______-t.

Elôfizetési díj egész évre (50 szám) GST-vel együtt $ 160.—
Félévre (25 szám) GST-vel együtt $ 80.—

Külföld egy évre: Magyarország $ 240.- NZ $ 220.-

A Magyar Életnek régi elôfizetôje vagyok

új elôfizetôje vagyok 

Név _______________________________________________

Cím _______________________________________________

______________________________Postcode__________

A csekket HUNGARIAN LIFE névre kérjük kiállítani.
MONEY ORDER átutalása esetén kérjük, ne felejtse el a 

postán kapott nyugtát azonnal elküldeni hozzánk a fenti címre.
A nevet és a címet olvasható nagybetûkkel kérjük kitölteni.
Címváltozás esetén szíveskedjék a régi címet is közölni.

Alarm-system,
security camera, inter-
com, digitalis antenna 

és a Duna TV 
telepitése.
Nagy Gábor

Telefon / Fax: 
(03) 95236630

Mob: 0411812320 

TARCUTTA
HALFWAY MOTOR INN

magyar vezetés alatt várja magyar vendégeit.
Szálljanak meg Sydney és Melbourne között félúton!

Olcsó. modern szobák,
úszómedence, BBQ., játszótér festôi környezetben.

Az étteremben magyar ételek is kaphatók!
Tóth Éva és Zoltán szeretettel várja önöket.
Telefon: (02) 6928-7294 Fax: (02) 6928-7128

Email: halfwaymotel@bigpond.com
Hume Highway, Tarcutta

ZIZI
PALACSINTÁZÓ

szeretettel várja magyar 
vendégeit.

Magyaros ételek, lángos, 
házi sütemények állandóan 

kaphatók.
Nyitva keddtôl szombatig

déli 12-tôl 3-ig ebéd,
vacsora este 6-tól késôig.

Vasárnap ebéd 
déli 12-tôl este 3-ig.

Rendezvényekre
bérelhetô 20 fôig.

Cím: 14 Norton Street
Leichhardt

Tel: 9569-2111

ÜGYVÉD
BUDAPESTEN

nagy gyakorlattal és 
szakértelemmel,

mindenféle ügyintézést,
jogi tanácsadást vállal.

Forduljon bizalommal: 
Dr. Horváth Anna

e-mail:
drhorvatha@yahoo.com
fax: (0011) 36-1-4038503 


